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A  z и j  ni i и i s z I e
Л belügyi tárcáról, mely zilált viszonyaink közt, a bölcsészet, 1 *b< i-ban pedig a jog és államtudo 

és szem közt a megyék és kézségek rendezésével mányok tudora lett. is.'lH-ban a pesti egyetemnél 
oly annyira fontos, nem mondhatnék, hogy eddig mint helyettes tanár adta elő a természetjogot, 
valami erélyes és tevékeny kezekben volt. B. de csakhamar a zágrábi akadémiához nevezték 
Wenkheim csakhamar belefáradt, s kajner l'ál ki, m inta természetjog és magyar közjog rendes 
váltotta föl, ki azonban rongált egészsége miatt tanárát, 184f>-ben pedig a zágrábmegyei törvény- 
még a képviselöház ülésein sem jelenhetett meg, szék közbirája lett.
s ekkép a jobboldal részéről is átalánossá vált az Tudományossága és jogképzettsége az iroda- 
óhajtás, hogy a belügyi tárca oly egyénre bízandó, lom terén is feltűnt s ls-hVben tud. akadémiánk 
ki munkaképes s a nagy feladatokat a megoldás- levelező tagjául választotta. 1840-ban a pesti 
hoz vezetheti, lb 'gy ez óhajtás kezdetétől fogva egyetem tanára lett, de a következő évben már a 
valóban gondolt-e a kormánypárt az egyik bel- grátzi egyetemen látjuk ; de 1848-ban ismét a 
ügyi államtitkárra: Tóth 
Vilmosra, azt nem tud­
juk , de annyi bizo­
nyos, hogy kinevezte- 
tése nem csak a vidéken 
okozott meglepetést.

Az Eötvös halála által 
megüresedett közokta­
tási miniszteri méltóság 
már a tizenharmadik 
napon szintén betölte­
tett, s e díszes és nem 
kevésbbé fontos hely az 
egyetem kiváló díszé­
nek, a nagy tudomá­
nyit jogtanárnak : Pan­
ier Tivadarnak jutott, 
kinek а к ö z о к t a t á s 
terén szerzett érdemeire 

mindnyájan örömmel 
gondolunk.

A kinevezések gyor­
san történtek. Még há­
rom nap előtt iSzlávy 
kereskedelmi minisztert 
bízta meg ö felsége a 
közoktatási miniszter 

teendőivel; a hivatalos 
lap pedig ugyanakkor
jelentette, hogy a belügyi dolgokat illető kérdé­
sekben Tóth Vilmos államtitkár ad kihallgatáso­
kat. Febr. 11-én azonban már meghozta a hiva­
talos lap a kinevezéseket.

Ilj minisztereink közül szól junk először is arról, 
kinek érdemei kétségbevonhatlaiiok, s kiben egye­
temünk oly kitűnő és szeretett tanárt vesztett el, 
midőn a kathcdráról, hol oly jeles elméleti 
tudós volt, az adminisztracionális ügyek élére 
lépett.

l)r. Fauler Tivadar 181b, apr. ‘d-ikén született 
Budán,s kiválókig tanári pályára készült. 1802-ben

pesti egyetem jogtanára, s azóta folyton a magyar 
ifjúság érdekében buzgólkodott. Isil'.i-ben a leg­
főbb ítél őszék büntető osztályába nevezték ki, 
mint előadó bírót, de Fauler az ismét megnyílt 
tanévre már ott hagyta ez állását, s lett ismét 
tanár, honnan e hó 10-én a fejedelmi bizalom a 
közoktatási ügy vezetésére szólította.

Azt hiszszük, nem sokat kell Faulerrül szólani, 
mint tanárról, mert az ország minden részében 
vannak, kik ismerik, kik hallgatták előadásait. 
Tanári érdemei mellé mint a jogtudomány egyik 
kitűnő írója szintén számosokat szerzett, és nagy

sokasága értekezései, melyek részint folyóiratok­
ban jelentek meg, részint az akadémiában olvas­
tattak töl, előkelő helyet biztositnak a jogi Írónak 
is. „A jog és államtudományok encyclopüdiája,“ 
„Eszjogi elő- és alaptan,“ „Büntetőjog“ oly mun­
kák. melyek a legjobb tankönyvek közé tartoznak.

Mindnyájan óhajtjuk, hogy mint közoktatási 
miniszter is oly kiváló érdemeket szerezzen, minő­
ket szerzett egyetemünkön, honnan oly váratla­
nul kellett távoznia.

-  Az uj belügyminiszter: Tóth Vilmos, szül, 
1842. máj. 28-án, s az életpálya minden pházisába 

oly ifjan lépett, mint a 
miniszteri székbe. Húsz 
éves korában már meg­
nősült, s bt • éves korá­
ban Magyarország bel­
ügyminisztere. Iskoláit 
Aradon kezdte, Temes­
várit és Nagy-Váradon 
folytatta; a jogi tanfo­
lyamot pedig Pozsony­
ban hallgatta. Nyilvános 
szereplése azzal kezdő­
dött, hogy Nyitramegyc 
iszteletbeli aljegyzővé 
választotta. Azok, kik 
szorgosan nyomozták 

é 1 etrajzi adatait, 1 <S(><)- 
ban mint Nyitramegyc 
tiszteletbeli főj egyzö j ét 
látják előlépni. 1 Hői­
ben Nyitra városképvi­
selőnek is meg válasz­
totta, és Tóth Vilmos a 
felirati párthoz csatlako­
zott. 1800-ban letette az 
ügyvédi vizsgát s ügy- 
védeskedett N y it  r á n 
1 Höf) ig, mikor ismét 
k é p v i s e l  ö lett, s az 

országgyűlés egyik jegyzője. A minisztérium meg­
alakulván, a belügyim/, miniszteri tanácsossá 
nevezték k i ; később pedig, midőn Szlávy lekö­
szönt az államtitkárságról, Tóth volt az, ki helyébe 
lépett, s mint ilyen szerepelt Kajner minisztersége 
alatt.

Belügyminiszteri kineveztetését nem üdvözölte 
a sajtó egyetlen lapja sem, s a kormánypárt orgá­
numai közül az egyik Andrássy „legsajátosabb 
tettének“ nevezte, a másik pedig kétségbe vonta 
még azt is, hogy szorgalmas bürokrata lett. volna, 
mig érdemoiképen fölemlíti, hogy guitározni tud
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és bariton [hangja van. Midőn e hó 1 f>-kén meg­
jelent a képviselőházban, és elfoglalta piros bár­
sonyos székét, nem volt egy hang sem, mely 
üdvözölte volna, legalább udvariasságból.

Azt mondják, hogy nem hiányzik nála a képes 
ség. Semmi sem kívánatos!), mint ez! De van egy 
okvetlen, a mi hiányzik, s ez azon tekintély, mely­
nek ily magas állás mellől hiányozni soha sem 
kellene.

N e 1) г  á s к a.
(Gersfaeckrr F. beszéltje.)

1.
Messze, mint a végtelen óceán, terjedt ki а 

sivatag; somfa, sem bokor nem szakitá meg e 
vidék borzasztó egyhangúságát. Égetőn sütött a 
nap az elszáradt, sárga fűre, s az éles, hossza tüs­
kékkel benőtt kaktusokra. De a száraz, szomorú 
talajon a tó lassan mozgó habjaihoz hasonló esil- 
logó fény rezzent végig, a rajta legelő szemet káp­
ráztatva.

Csak három élő lény látható e magányban ; egy 
lovas, fáradt lova, és egy sötétbarna dögkesely, 
mely fenn a magasban az alatta elvonuló ván­
dorokat kerülgeti, mintha csak azon pillanatra 
várna, melyben azok fáradtan és eltürödve össze­
rogynak, s neki zsákmányul szolgálandnak. 1 liszen 
már harmad napja, hogy őket követi, s ez éleseszü 
állat alkalmasint érezte, hogy az alatta levők nem 
bírhatják már ki tovább a nagy nélkülözéseket.

Mindenesetre igaza volt. A lovas, ép úgy mint 
lova, hiába kiizködött a közeledő elgyengülés 
ellen, csak néha-néha szedé össze erejét, s für­
készve és aggasztókig tekintett körül, de nem 
sokáig. A mit szeme lát, az nem látszik öt meg­
vigasztalni ; sem fa, sem bokor nem áruiá el az 
oly annyira óhajtott vizet, s habár itt-ott egy 
antilopé, vagy egy csoport bivaly tűnt is fel, mit 
használ az neki? Hiszen hiányzik ereje ezeket 
követni, s szegény lova alig bírta már öt csak 
lépésben is tovább vonszolni; hogy gondolhatna 
arra, hogy bivalycsoportot üldözzön.

Még fiatal férfi volt, alig több huszonöt évnél, 
s a nyugati vadászok közönséges öltözetében : 
foszlányosbör vadászing, ugyanoly leggin és 
mokassin-ba öltözve, de sápadtan és kimerültén 
nézének ki arcvonásai, homályosan és meredten 
nézett kék szeme, s csak néha-néha villant fii 
egy-egy pillanatig; összezavarodva csüngött ki 
sötét haja az ócska, barna szörkalap alól, s gör­
csösen markolá meg az előtte a nyergen keresztül 
fekvő puskát, mintha csak e lm fegyvertől várna 
ótalmat és segítséget. Keserű csalódás ! vízre 
van szüksége, v ízre! nyelve már oda ragadt száj­
padlásához, torka úgy kiszáradt, hogy égő para­
zsat gondol belehelni minden lélekzésnél, s néha- 
néha mintha láz rohanná meg, rángatózik valami 
halántékán és homlokán át, s onnan ismét vissza­
tér merev borzongatással a kegyetlenül elbánt 
testen keresztül.

A ló ép úgy ki volt merülve, mint lovasa. Itt- 
ott megállapodott, s fejét letartá, mintha a kissé 
nagyobbra nőtt fűszálakat akarná letépni, mintha 
ezt csak megkísérlem akarná. Szegénynek nyelve 
ép úgy ki volt száradva, mint uráé, hogy lett volna 
képes a száraz, kemény füvet lenyelni. Néha- 
néha megállt, s csak ösztönszeriilcg s régi mog- 
szokottságból nyomá ilyenkor lovasa sarkantyúját 
oldalához, mire ismét lassan tovább ballagott. 
Hová? Vájjon melyik tudná ezt a kettő közül 
megmondani, célúk a nyugat volt, a „kék hegyek,“ 
ott van viz, van vad bőségben, de miké]) rémé 
hették ők azt, hogy e messzefekvö hegyláncot 
elérjék, midőn már hetek óta az ég egy csepp esőt 
sem adott számukra, s egy kicsiny forrás sem 
folydogált e széles síkságon keresztül.

<) nem önkénytosen jött egyedül e borzasztó 
síkságba, mert midőn a civilizáció nyugati hatá­
rát elhagyta, kilenc bátor és jól fegyverzett férfiú 
társaságában indult el, kik vadászatra rándultak

<H)

ki a sziklás bércek közé. De egy éjjel a Shyenne 
indiánok megrohanták őket, s a társaságból ezek­
től hatan lettek megölve és megnyúzva. Hárman 
menekültek meg csak, я mindenik egyedül akará 
a menekvésben szerencséjét próbálni, s igy tör­
tént, hogy Reynolds György, e liatal férli, midőn 
társai közül egyet sem birt meglelni, az Egycsült- 
All amok felé vévé útját; odáig azonban mindenüt t 
elálltak az indiánok azt, többször forgott már azon 
veszélyben, hogy azok megrohanják ; ekkor vak­
merőén s kétségbeesésében arra határozta el magát, 
hogy útját a bércek felé vévé, hol rcménhette 
is, hogy más vadásztársaságra fog akadni. A távol­
ság a hegyekig, nem volt már oly roppant nagy, s 
ott bizonyosan nem fogják öt keresni a Shyennek.

A rákövetkező második napon egy bivalyt terí­
tett le, miáltal elég élelmiszert nyert, de az indi­
ánok elzárták előle az utat a síkság folyamához» 
miután wigwámjaik ott állottak, s habár talált is 
eleinte gödröcskékct, melyeket a viz vájt, s melye­
ket a nap még egészen ki nem szárított, mégis 
ezeket is nem sokára kiszárította a szól, s csak az 
maradt még számára hátra, minél előbb nyugat 
felé jutni, hogy a hegyes vidéket s az ezekben 
levő üde forrásokat elérje, mert másképen el kell 
vesznie e síkságban.

De sokkal messzebb voltak a bércek, mint azt 
valaha csak gondolta volna is. Akárhogy nézett 
nyugat felé, nem volt képes valamely magaslat 
körvonalait kivenni, s nap nap után haladt a nél­
kül, hogy viz nedvesítette volna aj a kát, s ekkor 
mind öt, mind lovát elhagyta ereje. Már arra is 
elhatározta magát, hogy lovát lenyergeli, s magára 
hagyja, hátha megtalál magától menekülni, mig ö 
a száraz fii között várja meg kinyílj tózva a halált; 
de azon titokteljes ösztön, mely az embert ép úgy, 
mint az állatot még a szalmaszálhoz is ka pasz- 
kodtatja, meggátlá öt ennek végrehajtásában. Ott 
maradt a nyeregben, de szemei előtt már vad, 
fanatikus fények táncoltak, csak lova tartá meg 
önmagától a felvett irányt.

De végre a ló is kimerült, járása ingadozni kez­
dett; többször megállapodott, mint azelőtt, s utol­
jára  egészen megái lőtt, sőt még akkor sem indult 
meg, midőn lovasa térdeit inkább ösztönszerüleg, 
mint akarattal oldalához nyomta.

Reynolds György, mintha álomból ébredt volna 
föl erre, mert fénytelenül tekintett szeme mereven 
maga elé, úgy hogy a külvilágot egészen elfeledni 
hitszék. Most felnézett, mintha köd lenne szemei 
előtt, és megsimitá homlokát kezével, mintha azon 
zavaros képeket, melyek ottan támadtak, akarná 
onnan cl törülni. De egyszerre megragadá a még 
kevéssel ezelőtt oly erőtlen kéz görcsösen a féket, 
s feltárté másik kezét, hogy szemeit az égető nap­
sugár ellen védelmezze : mert kevéssel ezelőtt, — 
ha csak nem csalódott, úgy tetszett neki, mintha 
a világosságon tündöklő víztükröt, s ennek part­
ján magas fákat látott volna.

Igazán az volt-e, a mit ott előtte látott, vagy 
pedig csak a rezgő napsugár s a mindig nagyob­
bodó hőség a kiégett talajon csalta volna meg 
öt У Sokszor hallotta már, hogy ily képek a siva­
tagon gyakran visszatükröződnek, de villámse­
bességgel jutott eszébe egy est, midőn messze túl 
a Missourin, egy zuhogó hegyi forrásnál hever 
tek, hol egy vadász, ki majdnem egész életét a 
sivatagban töltötte, egy paradicsomról bőszéit, mely 
elrejtve, megközelithetlen vadonban fekszik. Egy 
kedves tündér, az indiai Manitu egyik leánya 
uralkodik ott, s a mely indián о helyet megta­
lálja, az szerencsés, és minden gondtól ment lesz, 
a fehéreket azonban rögtön halál éri, s valódi 
szerencse, hogy örökös köd födi e titokteljes 
helyet, mert máskép nem egy szegény vadász 
rohant volna a veszedelembe.

Megfeszített figyelemmel,mely alatt eszébe jutott 
ez elbeszélés, s szive hangosan vert, szemlélte 
György az előtte fekvő képet, mely még eddig 
nem változtatta alakját. Erősen és mozdulatlanul 
maradt meg ez helyén minden ingás vagy lengés

nélkül; nem lehet csalódás, s vájjon lehetséges é, 
hogy a vörösbörüeknek a fehérekre nézve oly 
veszélyes paradicsoma van ott előtte У De akármi 
az, ott viz csillámlik, ez volt az első és egyetlen 
gondolat, mely őt átjárta, viz, melylyol szájpadlá­
sához ragad«» nyelvét megnedvesitheti, viz, mely- 
lyel szegény lovát megitathatja. Veszély У hiszen 
nem jött volna ö e sivatagba, ha veszélytől valaha 
félt volna. Viz, v í z ! ez volt az egyetlen gondolat, 
melyre gondolt, s ha mindjárt egész indián tör­
zsek tanyáznak is e percben a forrás- vagy tónál, 
keresztülvágta volna magát, hogy csak egyszer, 
egyetlen egyszer olthassa el még szomját, s aztán 
ha kell, szívesen meghal.

A legközelebbi pillanatban már érezte a ló lova­
sának sarkantyuzását, s neki úgy tetszett, mintha 
e pillanatban minden gyengesége eltűnt volna. 
Előre! csak előre, ez volt egyetlen gondolata, 
termete föl egyenesedett, tagjai döbbeni eleven­
ségüket látszottak visszanyerni, s talán hü lova is 
észrevette, hogy urán változás történt. Vagy 
az is megérezte a távollevő tavat У Ismét össze­
szedte még megmaradt erejét, s megkisérlé ügetve 
haladni. He erre már nem volt ereje, s lassú lép­
tekkel haladt az urának tekintete előtt elterülő 
cél felé.

Eleinte a fiatal vadász is majdnem elf el ej té 
minden gyengeségét s kimerültségét, a fölfedezés 
örömében. Tekintetét a csillámló tavon, s az azt 
környez«') bokrokon nyugtatva, alig gondolt a 
kiállott fáradalmakra többé; közelebb s mindig 
közelebb ért azon helyhez, melynél uj erőt akart 
meríteni, de alkalmasint rosszul Ítélte meg a távol­
ságot. mert már körülbelül egy óra óta haladt igy 
a nélkül, hogy észrevehetőig közeledett volna 
azon hely felé, s érzé, hogy régi gyengesége visz- 
szatérni készül. Es most egészen eltűnt a kép

talán vékony felhücske húzódott a nap elé У 
Nem, egy alacsony domb, milyen sok található a 
sivatagon, feküdt előtte, s elvette tőle a kilátást 
nyugat felé, miután ü sokkal alacsonyabb talajon 
volt. Mihelyt eléri a dombot, bizonyosan ismét 
meg fogja látni a tavat, s ez onnan nem lehet már 
messze.

Hogy csalódtatja az embert e talaj a távolság 
megmérésében, hol semmiféle mérték nincs!
I gy látszott, mintha a domb csak néhány száz 
lépésnyire feküdnék, s mégis csakis egy óra alatt 
érhette azt el. Most kezdődött el csak a vidék 
magasbodni, lassan és apnhlonkint, <le azért mégis 
nagy terhére szegény lovának, mely már csak alig 
bírta lábát a földről fölemelni. György szive- 
sen leszáll ott volna, hogy kevesbítse terhét, «le a 
gonosz, élcstüskéjii koldusbokrok oly’ sűrűén vol­
tak itt nőve, hogy nem mert közéjük leszállani 
mokkaszinjában. De csak rövid kitartás még, hisz 
már ott a dombtető, onnan bizonyosan csak rövid 
lovaglás kell, s elérnek az árnyékos forráshoz. 
„Tovább, tovább szegény lovam, naphosszául 
pihenhetsz ott, mert hisz ott találunk vadat, 
füvet is találunk, s szenvedéseinknek akkor vége 
szakad.“

Lassan, oh mily lassan haladtak fölfelé a 
dombra. A nap ismét oly roppant melegen 
sütött a sivatagra, a domb teteje mint sugártető 
nézett ki, mclylyel a szivárvány színei egyesültek. 
Mily nehéz lett keze, mely a féket tartá, mily 
önsúlynak lettek szcmpillái, de csak néhány lépés 
és fent lesz, н most tiizszikrák támadtak szemei 
előtt s tarka kigyók rezzentek előtte jobbra-balra ; 
<lc iin elérte a domhtetöt, s ott, hangosan fölkiál­
tott volna, ha kiszáradt torkából hang jött volna 
ki ; ott feküdt előtte a csilláink) t«», teljes pompá­
jában és fényében, alig ezer lépésnyire tőle, sőt 
midőn fejét bámulva jobbra, majd balra forditá, 
még azt is látta, hogy a víztükör még ott is csil­
lámlik, s őt féliv alakban veszi körül, lla  csak 
kevéssel ezelőtt jobbra vagy balra tekintett vo.na 
úgy hamarább érte volna azt el ; de hisz innen 
sincs már attól nagyon messze! s még egyszer 
Összeszedő minden erejét, hogy a partot elérje.
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Már csak ezer lépes, de ez is soknak látszott a 
két vándor, az ur és liii lova előtt, s fölöttük még 
mindig ott keringett a csúf dögkesely, я néha-néha 
rekedt, mintegy győzelmi kiáltást hallatott.

Nyugaton ezalatt fellel képződött, s mindig kd­
jeid» léljehh szállt a nélkül, hogy a napot elérte 
volna. Most gyönge villám cikázott ki belőle, 
mit halk mennydörgés követe, de ezt nem hallotta 
(lyörgy. Kidre! mit használna, ha most habozna» 

itt csak halál várakozik reájuk, inig ott uj, 
friss élet kezdődik. Kidre, s lova oldalába szorítva 
sarkantyúját, lefelé nógatá a dombról.

Viz! suttogá halkan, a mint az óhajtott enyhítő 
szerhez közeledett. Viz! s a ló alig akart helyéből 
mozdulni. 'Palán nem érezte az édes enyhítő szer 
к özei létét, a mely csaknem közvetlen közeliikben 
terült e l?  Még egyszer összeszedf*. (lyörgy min 
den erejét ; nagvon is érezé, hogy ez tűnni kezd 
- hogv ö ez állapotot még csak kevés ideig fogja 
kibírhatni. Szemei előtt, összefolyt: minden, de már 
elérte a tó szélét, már maga előtt háttá a fák sötét 
árnyát, csak még néhány lépés, lova lábai már 
bizonyosan a habokban lesznek : le akart szállani 
a nyeregből, de ekkor elhagyta öntudata, s nehéz­
kesen lecsúszott lova nyakáról. !*■ a földre.

II.
Hogy meddig feküdt igy, maga sem tudta, 

végre érzé, hogv egy hűvös, gyöngéd kéz érinti 
homlokát, s üde viz nedvesité a jkait. Oh, mily jól 
esett, ez neki, s mily gyorsan terjedt el ereiben uj 
életerő ! De még mindig félig öntudatlanul feküdt 
ott, s addig nem volt képes érzékeit használni, mig 
csak barátságos niegnmntüjo a bűvös vízzel hom­
lokát és nyakát meg nem nedvesité, meg nem 
'oesolgatá; csak okkor jött annyira magához, hogy 
szemeit felnyithat/»,. De ekkor is csakhamar bezára 
azokat, mert a mit ez egy pillantásával látott, az 
sokkal kedvesebb, sokkal szebb volt, hogy sem azt 
hdkében tovább is meg ne őrizze, hogy róla ne 
álmodjék. Álmodjék ? Mert hisz nem lehet 
az egyéb pompás, de mégis ingerlő áhunnál, mely 
mindenesetre meghiivöl bennünket néhány pilla­
natig, de mit mi soha meg nem foghatunk.

De ismét érinté fejét azon puha kéz, megned- 
vesité forró halántékát, s (‘des, barátságos hang 
szédült meg a sioux-ok nyelvén, melyet ö tökéle­
tesen jól értett: .. Kbredj föl, idegen, jöjj. vidá- 
i n 111 j föd! Meg vagy mentve, s pillanatokig biztos 
is. kelj föl! Mit fekszel itt a száraz, forró talajon, 
midőn csak néhány lépést kell tenned, hogy az 
üde forrást, s a híis árnyékot elérhesd.*4

György ismét fólnyitá szemeit, s ismét ugyan­
a z o n  képet látta maga előtt, melyet már előbb 
látott. Fiatal, virágzó nő volt ez, egy indiai törzs­
höz tartozó, ki gyöngyház kagylóval kezében, azt 
csészének használva, félig meghajolva állott előtte, 
s öt barátságos, szánakozó tekintettel szemlélte, s 
oly kedvesen nézett ki ezalatt.

Hófehér, rövid felső ruhát hordott, linoman 
kikészített bőrökből annak jeléül, hogy egy 
nagy főnök leánya ; a szegélyek kicsiny, csinos 
gyöngyökkel hímezve, s indus szokásként a varrás 
mindenütt ugyanoly bőrrel volt kirojtozva. Kábái 
* * p oly Icggin be voltak dugva, melyek csaknem 
egesz, csinos és gazdagon hímzett mokassin-nal 
borított fél-lábát takarék. Hosszú fekete haja 
k 't  erős hajfonadékban csüngött a!á, de ép 
úgy gyöngyszalagokkal volt befonva, s nyakát 
kicsiny, linoman köszörült gyüngyházdaraboes 
kákból készült széles szalag ékité.

Hőre világos-szinii volt, s a mellett oly linóm, 
miszerint (lyörgy világosan észrevette, hogy mint 
futott könnyű pir arcán, halántékán és nyakán 
keresztül, midőn tekinteteik találkoztak, s mily 
jóakaratukig néztek reá egyszersmind sötét sze­
mei, hogy ez összegyűjtő minden erejét.

.lobban érzed már magad, idegen У kérdő 
öt még egyszer e szelíd gyermek, mit gondolsz, 
fölkelhetnél már, ha én segitnélek? Nézd, csak 
néhány lépést kell tennünk, s az ottlévö fák 
árnyában minden fáradalmadat kipihenheted.

( lyörgy azelőtt oly gyöngének érezte magát, 
hogy alig bírta helyét a nyeregben föntartani. S 
egyszerre úgy tetszett most neki, mintha minden 
ereje visszatért volna. Csak nyelve volt még száj­
padlásához ragadva, a beszéd nehezére esett, s 
majdnem félénk hangon, halkan szólt, mialatt a 
leánytól segittetve, a földről fölemelkedett:

Ki vagy te, kedves, szelíd leány, ki engem 
itt oly barátságosan fogadsz? Oh! mondd meg 
neved, hogy megköszönhessem fáradságodat, s 
hogy emléked örökké megmaradjon lelkemben !

Nevem Nebraska, válaszolt halkan a 
fiatal nő.

Nobráska, hisz ez ezen államnak neve, - 
kiáltott fel csodálkozva György, s mi törzsed­
nek, mi atyádnak neve?

Ne kívánd azt hallani, viszonzá félénken 
Nobráska, s mintegy megfélemtilvc tekintett körül.

E b miért nem ?
Mert az téged s egész törzsödet gyűlöli. KI 

volnál veszve, ha itt találna. .Jöjj, a percek drá­
gák, s neked erőt kell gyűjteni, hogy utadat tovább 
folytathasd, s e tájt messze, messze hátra hagyhasd 
magad után.

S nőért gyűlöl engem V kérdő György 
még egyszer, hiszen ö sohasem látott még engem.

Kié a vér? kiáltó ekkor hevesen Ncb- 
ráska, - mely még ott van kezeiden s fegyvere­
den ? A vörös emberek vére az, kiket te megöl 
tél, habár ők téged sohasem hívtak ez országba. 
De jöjj, az órák repülnek, s mielőtt szürkülne, már 
messze kint kell lenned a sivatagon.

Ismét el tőled У szólt György szomorúan 
és halkan. uh ne beszélj ily hamar elválásról 
mikor csak most találtalak fel.

Itt ni igyál, szólt barátságosan Ncbráska, 
hogy kikerülje a feleletadást, mialatt <>t egy gyep- 
üléshez vezette a tó mellé, s a tiszta vízhez leha­
jolt, hogv a gyöngyházkagylóba ismét vizet merit- 
sen, mindjárt készítek ételt is számodra, hogy 
megerősödjél, s ezalatt lovad az édes fűben a part 
szélén legelészhet ; nézd csak, mikép hengergö- 
zik a habokban, s mily boldognak érczi magát. 
Csodálatos gyógyitóhatással bír a viz, s m igén 
távol leszek, neked is meg kell benne fiirdened.

léi akarsz engem hagyni ?
Odaát van wigwám-oin. Csakhamar vissza 

fogok térni. Ne félj semmitől. Nobráska őrködik 
fölötted, s a legkisebb veszély közelítésénél figyel­
meztetni foglak. De ne hadd el e helyet, mig visz- 
sza nem térek. Nem ismered a veszélyeket, melyek 
téged környeznek У

l'g y  tehát a barátaid törzse a tó mellett 
tanyázik У

Ne kérdezz tovább, többet, nem szabad mon­
danom, mint a mennyit már mondtam, sőt még 
annyit sem lett volna szabad mondanom, tévé 
hozzá halkan. De nem is hagyá öt tovább kérde­
zősködni, mert a kagylót melléje letéve, hogy 
maga is használhassa azt, kezét visszahúzó, melyet 
Györgv megragadott, s sebesen a közeli bokrok 
felé sietett, melyeknek háta rnegett csakhamar 
eltűnt. (.Folytatása következik.)

Az em berise«;  <>s tö r té n e té b ő l .
, A .\Y-‘ i;. . - • >! tin; I,:itural hi-toiy иГ creation“-hói. * i

1.
Az embereket színük és más külső jegyek sze­

rint öt fö fajra szokták osztani. A tudósok a meg­
különböztetési jeleket két különböző szempontok­
ból vizsgálják. Az egyik azt szeretné bebizonyítani,

К könyv, mely a szerző neve nélkül jelent meg pár 
('•v előtt Angliában, át dános ügyeimet gerjesztett, s 
leforditák majd minden miiveit nyelvre. Л német közön* 
séggel a hires természettudós : Y"gt, Károly ismertette 
meg, s látta el a jegyzetekkel. A tudós szerző azt 
igyekszik kimutatni, hogy a föld és szerveinek fejlődése 
bizonyos tervezeten alapszik, melynek egyes mozzanata 
megszállott örök törvényekben gyökerezik, a nélkül, hogy 
égi beavatkozás által bárhol is inegazaksmztatott, vagy 
ily beavatkozásra szükség lett volna. Közöljük e könyv­
ből az emberiség ős történetére, vonatkozó részt.

hogy az emberiség csakugyan, mint a biblia 
mondja, egy emberpártól származik ; a másik fél 
pedig ama fajok külön-külön származását vitatja. 
A vita még eldöntve nincs.

A vizsgálódásokból kitűnt, hogy a szin és más 
megkülönböztető jegy sokkal felületesebb és vélet­
lenebb tünemény, mint azt átalában tekintetbe 
venni szokás. íg y  például vannak Ilindostánban 
néptörzsek, melyek bár egy származásnak, mégis 
szinre nézve a legtarkább vegyülctet mutatják. 
Találni köztük embercsoportokra, melyek nem­
csak szinre, de még más oly jegyekre nézve is 
eltérnek egymástól, melyek eddig a legfontosabb, 
a származást megkülönböztető ismertető jelek­
nek tekintettek. Nem kevésbé fontosak még más 
adatok is, melyeket itten megemlíteni akarunk. 
Vannak Afrikában néger nemzetek, azaz fajok : 
tökéletes fekete börszinezcttel, u. m. a jolof-ok, 
mandingo-k, kafferok, melyeknek testformái oly 
szép alkotásnak, mint a kaukázusi törzseké. 
Tökéletesen ki van mutatva, hogy fehér ember­
fajok idő múltával egészen feketékké válnak, 
mint például az Afrikába bevándorlott zsidók és 
arabok, de hogy néger fajok valaha fehérekké 
válhatnak, arra eddig nincs példa, bár vannak 
tények, melyek oda látszanak mutatni, hogv a k ': 
ellenkező fehér és fekete színbe való átalakulás 
nem lehetetlen. Nem ritkán történik, hogy néger 
szülőktől tökéletes lehér gyermek születik, a mely 
kivétel a családban örökölhet.övé lesz.

Ellenkezőleg ismét egy hitelesnek állított esetet 
jegyeztek fel a fehérek között, mely szerint egy 
arabs párnak, kiknek ősei sem származtak nége­
rektől. egy egész sereg tökéletesen fekete gyer­
mekük született. Történt pedig ez Buckingham 
szerint („Travels among the Arabs“ ) a Jordan 
völgyeiben, mely tájéknak arab lakossága külön­
ben is laposabb arc, sötétebb bőr, tüskésebb haj 
által tűnik ki az arabs nemzet minden törzse közül.

Az életmód nemzedékek múltán nagy befolyást 
gyakorol az emberi alakra, sőt még annak csont- 
alkatára is. Kétszáz év előtt egy barbár politika 
következtében Irland, Antrim és Doon grófságai­
ból nagyszámú nép szorittatott a kopár tenger­
partra, hol mind máig, még az irlandiakra nézve 
is hallatlan nyomor között tengőnek, és mivé let­
tek У Arcuk undorító vonásokat öltött, kid ülő áll­
kapocs, nagy tiltott száj, lapos orr, magas pofa- 
csont, lőcs-láb és alacsony testalkat jellemzi már 
ma őket. Kz elősorolt tökéletlenségek, különösen 
a tagok vékonysága, úgy itt, mint a föld minden 
más részén, az alacsony és barbár életmód külső 
ismertető jelei. Mutatkozik ez még nagyobb mérv­
ben az ausztráliai ős lakóknál. Másrészt pedig az 
angol felsőbb osztályoknak átalános szépsége és 
testi tökélye tűnik föl, mely a kedvező életmód 
elvitázhatlan eredménye. „Nyers, egészségtelen és 
roszul készített élelmiszerek,’1 mondja Buffon, 
korcsositák el az emberfajokat. Mind azon népek, 
melyek nyomorultan élnek, ruták és silány test­
alkatnak. A pérné]) még Franciaországban sem 
oly szép, mint a városi lakosság és gyakran 
tapasztalhatni, hogy a falukon a jó módú paraszt- 
családok tagjai átlag szépség és külső testtartás 
által tűnnek ki a szegényebb sorsnak, vagy plane 
a napszámosok közül.“ Bátran hozzá tehette volna 
még azt is, hogy takaros és kényelmes lakás, tiszta 
szokások és erkölcs, kényelmes ruha és a lehető­
ség: magát csak annyiszor tenni ki szabad leve­
gőnek, a mennyiszer épen az egészség kívánja, 
főleg pedig jó tápszerek, ezek az emberi faj testi 
szépségére a leghathatósabb befolyással vannak. ' )

A kinek volt alkalma utazgatni ős nem mulasz­
totta el a különféle vidékek és városok lakóit össze­
hasonlítani, az hefogja látni a fentebbi állításoknak 
meglepő igazságát, mely kíméletlenül dönti meg azon 
már amúgy is elavult naiv idylt, mely a falusi szépsé­
geket a városiak fölé cincié, a mi morális szempontból 
bírhat tahin némi alappal, de fisiológiai vagy aosthe- 
tikai szempontból sehogy sem. Kivételekre persze tikkor, 
midőn átlag szólunk, tekintettel nem lehetünk.

8*
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Változások elő állnak gyakran az átlag egy­
forma állapotok és viszonyok között is. Leggyak­
rabban fordulnak elő az alacsony fokon álló növény 
és állati családoknál, nem ritkán azonban a maga­
sabb, sőt legfejlettebb szervezetnek közt is. így 
például a múlt század vége felé Now-England egy 
majorságán rövid lábú juh-ivadók lépett fel, melyet 
azon kényelem végett, hogy nem szaladhat gyor­
san és alacsony kerítéseken át nem ugorhat, mes­
terséges utón tovább tenyésztettek. A barom- 
tenyésztők átalában nagy ügyességet tanúsítanak, 
hogy az esetleg előforduló variációkat ügyesen 
használják fel saját céljaikra ; nevelnek ökröket,

egész teste félhüvolyknyi hosszú szarunomü kinö­
vésekkel volt fedve. E sajátszerűség gyermekeire 
is kiterjedt és még a harmadik nemzetségben sem 
tűnt el egészen. I lat-ujju kezek és lábak nem ritka 
tünemények, a mi oly családokban is feltűnik és 
néhány nemzedéken át makacsul jelentkezik, 
melyekben azelőtt soha sem észleltetett. Föltehető, 
sőt Lawrence szerint bizton állítható, hogy neve­
zett módon kitüntetett házasfelek ugyanazon 
körülmények és viszonyok között, két vagy három 
nemzedéken keresztül fajuk egy hasonfaját hoz­
nák létre.

Nekünk 'csak homályos sejtelmünk van a tör-

vitáknak, hogy tudományos preparátumával és 
tapasztalataival a kérdéseket észszerűen megfejtse.

Ki van már mutatva, hogy az agy, miután az 
állati átváltozások egész során keresztül haladt, 
végre azon állapotokon is végig megy, a ínilyok- 
ben a néger, a malaj-, az amerikai- és mongolok­
nál mutatkozik, mig végre kaukázi lesz; az arc 
pedig ez átváltozásokban szintén részes. На a 
kaukázi gyermeket fejlődésének külünfóle stádiu­
mában vizsgáljuk, a következő észleletre jutunk :

A esontosodás kezdetének egyik helye az alsó 
állkapocs. Minek következtében ezen csont hama­
rább fejlődött ki a többi fejcsontnál és túlsúlyra

Л ...Janiin des Plant es« elefántjának atrymilövetése Parisban az ostromzár alatt. („Páriából“ «■imii . iLkl,./.

melyek vastag beülő, vékony láb és kis, sőt szarv- j vényekről, melyek az ivadékokat igazgatják; de vergődik, mely túlsúlyt mig a kaukázi igen, a 
nélküli fej által mintegy hizlalásra látszanak ! folyton munkálkodásban és kedvezőknek latjuk néger soha sem veszti többe el. 
teremtve: hasonlóing telivér sertéseket szabnia és J azon állításra nézve, hogy a nagy embcrcsaladok A Imsszudad (oblonge) alak, melyet a koponya 
sódar előállítására; juhokat, melyek csak gyapjú- i egy őstörzsből származtak. De kérdjük, miért lágy minőségben ólt, közeledik mar az ameri- 
val látszanak az embereknek szolgálhatni; kaka- j fekete és rút alkatú az afrikai, innod lapos arcú a kaink állandó koponya alakzatához. A születésnél 
sokat és bulldogokat viadalra; galambokat külön- ■ kbinai, miért sárga és tökéletlen testalkatú a inon- mutatkozó lapos are, a szeles, kidomborodott hom- 
féle tulajdonságokkal; lovakat és kutyákat min- goi, miért vörös az amerikai, és miért tökéletes j lók, az araszolok fele álló, egymástól távolabb esti 
denféle célokra. Az ily változatok meghonosítására alkatú és szép fehérségű a kaukázi faj У Bizony szemek, a mongol format, juttatják eszünkbe; és 
csak annyi szükséges, hogy az állapot és viszonv, sok bajt okoztak e kérdések, különösen azoknak, esők a gyermek teljes megértenél lepnek elő: a 
mely között az uj ivadék feltűnt, meg ne változ- 1 kik a természetet a bibliával szerettek volna meg- tojásdad are, az aranyos domborusagu homlok, es 
tassék. I egyeztetni. Sok mindenféle badar nézet es okos- ' a többi megkülönböztető jelek, melyek a kaukazi

Szintén a múlt században történt, hogy Suffolk- kodás látott napvilágot, mig végre az újabb fizi- alakot jellemzik, 
ban egy Lambert nevű ember született, kinek 1 ológia véget vetett a theologiai és filozófiai I Röviden kimondva tehát: az emberi nem külön-
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bözö fajainak főjellogei egyszerűn származtak: a i ségoknek lenni oda dobva. Л gyermekeknek nem | egy jelenetet. December utolsó napjaiban, a nél-
kaukázi typusnak egy bizonyos fejlődési fokon, , volt táplálékuk, s gyönge életük százanki»t aludt j kill, hogy a német hadiszállásról ezt Párissal
életmód, éghajlat stb. befolyások miatt történt I ki napjában a silány táplálkozás miatt. E gyér- l tudatták volna, egyszerre megkezdődött a bom-
megállapodásából. - Л szin különfélesé- 
gét illetőleg, szerzőnk eleinte hajlandó 
lett volna annak valami belső okot tulaj­
donítani, de azon tapasztalat által, mit 
Vogt is bizonyít, hogy t. i. születésekor 
még a néger gyermek is fehér és csak 
később feketedik meg, idejekorán még 
a kellő útra téríttetve, a szinkülönbségot 
a napfény különféle fokú hatásának tulaj­
donítja, mit még az is támogat, hogy a 
rendesen ruhával takart testrészek is 
sokkal világosabbak a nap és lég hatá­
sának kitett részeknél. Az egész tüne­
mény jellege szerint igen egyenlő azzal, 
mely a fényképészetnél mutatkozik, és 
nem a melegség, a mint eddig hitték, 
hanem a fény kifolyása. Különben ez 
állításnak teljes kimutatása: a fény még 
bölcsőben levő chemiájának körébe tarto­
zik. Minket az itten csak annyiban illet, 
lmgy a szin különfélcsógének nem kell 
semmi nagy fontosságot tulajdonítani. Lz 
tehát, valamint az emberi különféle test­
alkataidról fentebb elemezett nézet, oda 
látszik mutatni, hogy a különféle ember­
fajok valószínűleg közöj eredettel bírnak.

( i

1* á г i s b ó I.
Jelen számunk ismét két képet közöd a 

francia főváros ostromzároltatási idejéből. 
Fgyik a ..Jardin des Plantes” lakóinak 
elpusztulásáról nyújt egy érdekes mozza­
natot, a másik pedig az ostromlott város­
részből mutat megható jelenetet.

A bombázás félelmességét a helyzet 
emelte borzasztóvá. Mindössze kevés я 
száma, kik a bombák áldozatai lettek ; kévé 
rongált, vagy felgyújtott házak száma is. 1 >

bázás. Borzasztó meglepetés volt azok 
részére, kiknek hajlékait először érték a 
lüvegek. Menekülésre gondolt mindenki, 
a a rémület zűrzavarában költöztek ki 
a családok biztosabb helyekre. Ily mene­
külési jelenetet mutat képünk, a lövegek 
által nemcsak megrongált, hanem már fel 
*s gyújtott házból.

A másik kép az állatkert óriásának 
elvesztét állítja elénk. Л „Jardin des Plan­
tes“ minden, valamennyire megehetö 
állatja mészárszékre jutott, hogy azok 
által is kevesebb legyen a fogyasztók 
száma, s növekedjék általuk is a táplálék.

Hogyan maradhatott volna tehát élet­
ben ily viszonyok közt az állatkert két 
gyönyörű óriása: Castor és Pollux, ezen 
még csak két-éves szelíd állatok, a kert 
látogatóinak kedvenc elefántjai ? Mint a 
jobb időkben, oly jó étvágygyal ettek a 
megpróbáltatás napjaiban is, s ez máris 
elég volt vesztükre, holott húsokat szintén 
magasztalni szokták. Január első napjain 
kimondták rájuk a halálos ítéletet, s Cas­
tor és Pollux szintén elvérzettek a német 
császárság fennállásáért.

Mindkettőt vadász karabélylyal lőtték 
agyon, s Devisme-féle robbantó golyókat 
használtak, melyek lő centimeter hosszú­
ságnak, hegyük acél, s azon van megerő­
sítve a gyutacs. Л golyó lős ) grammot 
nyom és f>0 gramm lőpor van bele téve. 
Tehát valóságos kis bomba, mely csontba, 
vagy kemény tárgyba ütközve szétrobban,

. . . . . .  . . . . . .  s nincs tőle menekvés.
Az ..l'n ion Liberale“ szerkesztőiének halnia roursban, a bombázás alatt. . . . .  . . . .  ,Képünk mutatja az eljárást, melyet az
-oknak mekeket alig lehetett eltemetni is a bombáktól, elefántok lelövésénél alkalmaztak. Megöletésiik 
a meg- melyek sűrűn hullottak. Páris azon részeiben, í nem egyszerre történt, mert sajnálták a szép állato- 
■ el kell melyeket a német ágyuk elértek, pincékben lakott kát és Polluxot csak pár nap múlva követte Castor

Menchíllök Paris hóin Lázol t részéből. , P.'n i I  “ unni cikkln/.

gondolnunk,hogy mily helyzet volt az : hideg pin- mindenki, s az egészségid m helyeknek több lett a boulevard Hausmann més/árszékeibe.J’olliixot a 
cékbc menekülni kisded gyermekekkel, s a rósz áhK/ata, mint a bombáknak. , robban.'» golyó a jobb váll szélén találta, eltörte
táplálék, a biizhődt pincelég által okozott beteg- Képünk a b unbáztatás TU I napjaiból ábrázol I az első 1» >rdát, s az állat gyomrában robbant sz -t
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.De az óriás még állva maradt, megrázta láncait, 
haragosan fölemelte hatalmas orrmányát, hanem 
aztán leomlott. Végső küzdelme, dacára a belső 
véromlásnak, sokáig tartott, s több veder vért 
gyűjtöttek már össze, midőn megszűnt élni.

Castor halála nyugodtabb és rövidebb volt; a 
golyó robbanása nemes részeket roncsolt szét, és 
Castor hamar elvérzett.

Az „U nio n  L ib e r a le 4* s z e rk e sz tő jé n e k  
h a l á l a  Toiirsbitu.

A németek beütése Toursba, mert foglalásnak 
nem nevezhető, nagyon rövid volt, s egy kis bom­
bázáson kivid nagyon csekély kárt tett a lakók­
nak. Nemcsak hogy az ellenség kivid maradt a 
város falain, hanem a mi még feltűnőbb : a meny­
nyiben még nem is sarcoltak, a mi mindenesetre 
hallatlan a mai francia-porosz háború történeté 
ben. Midőn tudomásra jutott, hogy a németek 
közvetlen közelségben vannak, Chancy tábornok 
gyorspostát küldött Pisani ezredeshez, a Tonrsban 
hátrahagyott liUOO- főnyi sereg parancsnokához, 
hogy az ellenséget, menny i rre csak lehetséges, 
akadályozza az előnyomulásban, de óvatosan, 
nehogy csatát veszítsen. December ’J< bikán tehát 
az ezredes és kis csapatja elhagyta a várost, meg­
támadta a poroszokat Monnaienál és nem kis kárt 
okozva soraikban, s hatvan foglyot ejtvén, jelen­
tékeny veszteség után hátrált. Pisani nem tért 
vissza közvetlenül Toursba, hanem a szomszédban 
lesben állva várta a dolgok tovább fejlődését.

A poroszok folytatták útjukat és másnap reg­
gel Tours alá érkeztek. Azon hiedelemben lévén, 
hogy a várőrség kivonulása után a város nem 
fog sokáig ellentállani, előre küldöttek egy szá­
zad lovasságot, hogy a várost bevegye. A város 
lakói ezalatt elhatározták, hogy a várost minden­
képen védeni fogják, s midőn az ellenséges lovas­
ságot közeledni látták, a városi nemzetőrök tűz 
közé szorították őket, s ezek kénytelenek voltak 
futásban a fő hadtesthez menekülni. A poroszok 
látva, hogy szép szerével egy hamar ki nem vihe­
tik tervüket, elhatározták, hogy bombázás által 
erőszakolják, s két bombával lövöldözni kezdek 
a várost. Mivelhogy 'fours teljesen nyílt volt és 
megfosztva a védelem legkisebb reményétől, s 
tekintve, hogy az őrség Pisani ezredessel a város­
tól távol állt, a bombázás által a poroszok a kívánt 
eredményre jutottak, mert a város meghódolt.

De a rövid bombázásnak is voltak áldozatai. A 
városban többen meghaltak, s ezek közt van, 
mint ez képünkön is látható : íionvtlicret, az „Union 
LihvaU“ szerkesztője, ki épen az utcán volt, 
midőn egy bomba szétpattant mellette, s egyik 
forgácsa oly veszélyesen megsértette, hogy néhány 
lépést még tántorogva, összeomlott, s a segélyére 
sietek karjai közt meghalt. A poroszok megszűn­
vén lövöldözni, nem foglalták cl a várost, hanem 
valószínűleg gyanítván, hogy jelentékeny francia 
erő lappang a közelben, azonnal Blois felé vonul­
tak. A város újra békében maradt, és Pisani ezre­
des elfoglalta csapatjaival, mihelyt az ellenség 
tova húzódott.

V v ö rö s  r e p u b l ik á n u s o k  F r a m i a o r -  
szádban.

A közélet minden mozzanatában, ha az nagy­
mérvű nyilvánossággal történik, föltalál juk a szél­
sőségeket, melyeknek csak jelentkezni kell, hogy 
az cxnltált fejeket még jobban megrontsák, s az 
atnlános elvek es eszmék közé badarságokat, értel­
metlenségeket vegyítsenek és gyakran még a 
demoralizációnak is bokrétául szolgáljanak.

Politikai és sociális pártok közt alig ha van 
nevezetesebb, mint azon túlzó párt. melynek kivá­
lókig Franciaország a hazája, mely a köztársaság 
nagy elvei mellett nőtt föl, s melyet rendesen a 
.. vörösek"-nek neveznek. Olyan ez, mint az áradó 
vizek hullámain a habok. Minél nagyobb az ára­

dat, annál inkább tajtékzik, annál több szemetet 
egyesit magába.

Az 178‘.4 k i nagy forradalom óta számos párt 
mozgott és működött Franciaországban. Fzek 
közül sok jutott uralomra, de mindenik mellett 
ott volt mint gáncsoló, izgató, vagy összeesküvő a 
„vörösekw pártja, melyet az első köztársaság 
alatt uralgott ultra-demokrata eszmék teremtettek 

I Franciaországnak.
A k i a múlt század utolsó évtizede óta inostanig 

ügyelemmel követte a francia nép történetét;, lát­
hatta, mennyi zavarra adott már alkalmat e párt. 
Ha tüntetések jöttek elő, ha a háború kérdését 
hozták szőnyegre, ha valamely kormány inga­
dozni kezdett, ha az igazi demokrácia a nép jogai 
mellett fölszólalt; a választásoknál, a legkritiku­
sabb válságokban, a békés vagy véres forradal­
makban, mindig s mindenütt megjelent e vörös 
kisértet, mely nem kiméivé a szokásokat, a fenn­
álló rendet, a nemzeti múltat, mindent fülforgatni, 
megbuktatni akar és túlesigázott, hagymázos esz 
inéiért kész mindent föláldozni, mi útjában áll, 
bármily szent legyen az ember vagy isten előtt.

A hirlapolvasó közönség között, tudom, alig 
találkozik, ki nem hallott vagy olvasott volna-e 
radikális pártról, mely Franciaország némely váro­
saiban s különösen Párisban bir legtöbb képvi­
selővel. F tudatban akarom e pártot ismertetni s 
róla oly dolgokat elmondani. melyeket csak 
kevésbbé tudnak azok, kik a Szajna partjain Imsz- 
szabb időig nem tartózkodtak.

A vörös republikánusok legjobban hasonlítanak 
a nagybrittanniai királyságban annyi zavart oko- 1 
zott és folyton fondorkodó fémekhez. Lakhelyük 
Párisban a Faubourg St.-Antoinc és Belleville. 
Legutóbbi időkben a nemzetközi munkásegylet 
képezte központjukat, melynek egész Furópában, 
süt még a tengeren túl is voltak tagjai. De ezt 
koholt vádak alapján pörbe vonták s még a jelen 
háború kitörése előtt Párisban s Franciaország 
valamennyi tartományában föloszlatták. <de az 
első forradalom alatt élték, saját pártjuk szempont­
jából tekintve, mint demagógok és jakobinok leg­
szebb napjaikat. Akkor fejthették ki legjobban 
ügyességüket a torlaszok építésében, a gazdagok 
föladásában és kivégeztetésében, akkor volt terük 
és szabadságuk mindenre, a mi az erőszaké. Már 
az 1 sd8 ki forradalomban kisebb szerepet játsz­
hattak. Két évvel ezelőtt nem létcsithcttok vagyon- 
íolosztó terveikből semmit sem, mert a tehetösb 
polgárok ideje korán eltávolították kincseiket, a 
császárság bérencei piaiig ügyesen tudlak revol­
vereikkel elbánna i, a gyáva tömeg előtt erélyesen 
föllépni, és ha szükséges volt, a garottirozás ember­
telen mesterségéhez nyúlni. Páriának aligmult 
ostromállapota előtt s annak egész tartamában 
nem egy kísérletet tettek, hogy a védelmi kor­
mány fölé emelkedjenek és Szajna-várost, vér­
fürdővé tegyék, de az ég megáldotta Franciaor­
szágot oly kormány férfiakkal, kik habár a nemzeti 
védelem szent müvét sikeresen keresztül nem 
vihették ezer meg ezer akadály miatt, mégis elég 
bátorsággal és erélylycl bírtak a kiengcsztclhet- 
len vörösek fékezésére.

A vörös republikánusok többnyire a legszegé­
nyebb néposztályból valók, kevés műveltséggel 
bírnak, és nemcsak politikai, hanem anyagi hely­
zetükkel is elégedetlenek. Rendszerint a munkás 
osztályhoz tartoznak, s minthogy ennek óriás 
nagysága miatt önállóságra nem igen vergődhet­
nek : az uralgó társadalomnak rónak Ibi mindent 
hibául. Ha olvasni tudnak, megveszik az ultra- 
rcpublikán lapokat* в azoknak gyújtó anyagával 
táplálják anélkül is fölingerült kedélyüket. Hu 
pedig az írás-olvasás ismeretlen előttük, egy 
máinknál műveltebb pajtásukat kérik föl, hogy 
olvassa el nekik Midiére, Rochefort, Félix l ’yat, 
Flourcns, és más kedvencek cikkeit. Valahány­
szor. alkalmuk van föllépni és kilátásuk nyí­
lik a túlsúlyra, csakhamar kész e programmjuk : 
..Le a kormánynyal; éljen a köztársaság!“ Jelvé­

nyük a kék vagy fehér zubbony, melyre amúgy is 
büszke minden párisi munkás; de ezenkívül sze­
retnek költött vörös sipkában is megjelenni, mert 
ez a jakobin pártra emlékeztet. Midőn tettre kerül 
a dolog, kíméletlenül járnak el mindaddig, inig 
hatalmas erő nem indul ellenük. Ilyenkor aztán 
megfutnak, elszöknek és mindenek elé helyzik 
saját személyüket, habár a gyávaság szégyenletes 
nevével mégis bélyegzik őket. Fennállásuk és rop­
pant. nagy számuk Párisban annak tulajdonítható, 
hogy ott a fény otthon jában egyrészt nagy a 
vagyon közti különbség, másrészt hiányzik a 
törvény elégséges tisztiddé. Azon tulajdonuk,mely- 
szerint minden pillanatban készek voltak a csá­
szárság ellen föllépni, sok dolgot, adott Napó­
leonnak. Annyira foglalkodtották öt folytonos 
készségükkel a császár ingó trónjának megbuk­
tatására, hogy nem csoda, ha Niel tábornok had- 
szervező tervei mostanig is csak papíron léteznek. 
Fgyszer Belleville, másszor a Bastille-tere, azután 
a salle Mohere, vagy valamely nagy gyár vonta 
magára első sorban a rendőrség, azután a kor­
mány és a katonaság ügyeimét-, mert <■ helyeket 
választották a szélsők tüntetéseik működési teréül. 
Még akkor is, midőn külháborukkal foglal к odtatá 
a nagy Napoleon kis unokaöescse ;i migv nemző­
iét, kellő óvatossággal kellett arról gondoskodnia, 
hogy legkérlelhetlcnebb ellenségeit féken tart­
hassa. Volt is Párisban e célra elég katonai lakta­
nya, elég gyalog és lovas katona, és a mi legfőbb, 
sok sergeant de vilié, titkos férli s női kém. kik 
mindenfele öltözetben az utcákon, botdevardokon, 
a nyilvános intézetekben s helyeken, a helvigözö 
sokón os társasszekereken, sőt a magánházak és 
családokban is megjelentek, lmgy a rendőrséget, 
evidentiában tarthassák az uralgó hangulat és 
közvéleményről, a kormány egyes tettei felöl. ló 
fáradtságos es draga őrködés sok bosszúságot 
okozott a bonapartistáknak. Mutatja ezt az is 
hogy elnevezték eanaille-nak, crapulc-nak a vörös 
pártiakat.

lón többször részesültem azon szerencsében, 
hogy lírákat tölthettem ezen emberek között, és e 
szerencsét az ome'te leginkább, hogy III. Napo­
leon bukásának előestéin éltem a francia főváros­
ban. Ha mind azon jeleneteket leírnám, melyeket 
társaságukban láttam, egy egész kötetre lenne 
szükségein. F helyen érintett célomhoz képest 
csak két epizódot emelek ki a többiből. Midőn 
Isi»'.'évi október havában hasztalan várták Fran­
ciaországban a már nyáron megválasztott képvi­
selők egy bébi vását: Kératrv gróf és (.Ingni; eré­
lyesen fölszólaltak a kormány késedelme ellen «'• s 
kijelentették, lmgy azon esetre, ha a kamrák októ 
bér ~R-ig meg nem nyittatnak, a törvényhozótes­
tület maga fog összejönni és a törvény szava sze­
rint hivatásának eleget tenni, ló felszólamlások 
sok (’dere adtak alkalmat, és a humoristikus lapok 
a „( ’bari vari”-tói kezdve a ,, Мааса rád e" ig min­
dent elkövettek a türelmetlen képviselők kigú­
nyolására. A mi a párisi népet illeti, ez egészen 
máskép vette a dolgot. К érát ry levelét minden 
felé olvasták és (Ingni; ,,ct fussais-je le seu l”-jét 
szájról-szájra adták. A szabadelvűek helyeselték 
e föllépést, moly habár nem volt oly sareastikus, 
mint Henri Roehefort-é sárga Lanterne-jében, 
mégis népszerű lett és eléggé fölingerelto az apiél 
kid is forrongó) lakosságot. lóz alkalmat sietve FI 
használták a vörös republikánusok. A sajtóban 
mindennap kérdőre vonták Napóleont, azután 
Kontier t, a volt vicecsászárt, és a kormány többi 
tagjait. Minden támadást a parvenu császár ellen 
egy egy sarkantyú szúrásnak tekintette a crapule. 
A Faubourg-St.-Antoine rövid idő alatt élénkülni 
kezdett. A Bastille terén, a Rue St.-Antoine, a Hue 
Faubourg St.-Antoine és ennek közelfekvő helyein 
számos csoport volt látható. A nép a sergeant de 
ville-ek szemes ébersége dacára titkos Összejőve 
teleket tartott, hogy okt. LÚi-át, egy rendkívüli 
tüntetéssel s ha lehet, forradalommal örökítse meg 
a császárság történetében. Összejöttek LkVen
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egy munkái* lakásában, a ott vitatkoztak esti <S 
órától ójfól utáni - óráig. Kgy ismerősöm segélyé­
vel sikerült több hasonló összejövetelen jelen len­
nem. Mennyi vita és szólmlmazzal fárasztották 
türelmemet! Gyűléseik kezdetén rendszerint tar­
tózkodók voltak. Később tűzbe jöttek, szabadon 
elmondták, a mi szivüket nyomta. Arcuk, mozdu­
lataik és szavaik a lcgerösb gyökeret vert szen­
vedélyt árulták el. Az egyik előadta, mily irgal­
matlanul bánnak a népfenséggel, a másik keserűen 
elpanaszolta a munkás osztály bajait és fölhozta 
ezeknek mérvadójául a grive eket. A harmadik a 
gazdagok kiváltságos helyzetéről beszelt es «ч 
vagyonközösséget vette pártfogása alá. A negye­
dik a császárt, ennek nejét, Ibit s valamennyi 
rokonát szidalmazta és valóságos extasisában azt ! 
kiáltá : ..e lke li űzni c jött-ment családot, mely a 
francia nemzet legnagyobb szerencsétlensége!11 
Az ötödik a szent forradalmat emlegette s azt 
mondá: ,.mig a St.-Germain, a Ghamps elysée és a 
tuilleriákban egy bonapartista él. nem lesz béke 
Franciaországban.“ Es ez igy ment mindvégig. 
M m találkozott egy köztük, a ki egyeseknek tul- 
esigázott szenvedélyét mérsékelni akarta, azt a 
legérzékenyebb indignátióval elnémitották. Csak 
midőn az idő már nagyon későre járt, kezdtek 
össz ej ö v e te 1 ü k t u 1 a j d о n k é p e n i t: i rgy á ró 1 szóno­
kolni. Ilyenkor mindenki kész volt javaslatot 
tenni. Az egyik azt mondá: rohanjuk meg a tuil- 
leriákat, kiáltsuk ki a forradalmat és éltessük a 
republikánus községet. Volt olyan is köztük, ki a 
Bastille terét tűzte ki valamennyi republikánus ! 
találkozási helyéül s hozzátevé: „innen fogunk) 
elindulni és a világnak megmutatni, hogy nem 
akarunk továbbra is néma s tétlen nézői lenni a 
szabadságot s önálló szellemet kiirtó uralomnak!“ ' 
A sok terv, ajánlat és javaslat közül végre nem 
tudják, melyiket fogadják el. Midőn teljesen bele­
fáradnak a szóüzönbe, elválnak és távozásukkor 
azt k iá ltják : „á domain, á domain!” Másnap 
újból kezdik múlt; napi vitájukat és mig nem talál­
kozik egy nagyszájú hős, ki nem enged a javaslu- I 
tok áramlatának, hanem ismételten határozott 
választ követel, nincs kilátás valami végleges 
határozatra, melynek keresztülvitele rendszerint 
kétes . . .

Egy másik hasonnemü gyűlésben vettem részt 
a Salle-M oliórc-ben a tavalyi pótválasztások alatt. 
A vörösök e helyen tartották elöleges értekezle­
teiket. .Jelen voltak e teremben választók és nem 
választók, férünk s nők. franciák és idegenek. A 
testvériséget hirdető polgárokat mindez legke- 
vcsbbé sem zavarta. A bemenetnél szerencsétlenül 
járt republikánusok javára gyűjtöttek pénzt. Egy 
nagy bádogperselybe dobták a vendégek nagy 
bronzos suli-darabjaikat, persze egy „eitoyon“ hir- 
deté folytonosan a gyűjtés célját és minden sou- 
darabot az obiigát „nmrei~*vel fogadta. A terem 
régi falfestményei és kopott padjaival nem igen j 
kellemesen leple meg a belépőket, iához különben 
még az is járult, hogy az annyi gőzzel és füsttel 
'o lt telve, miszerint némi idő kellett, inig az ide­
gen áttekintést szerzett magának az egész hely j 
s ennek közönsége fölött.

A terem földszintje posztóval bevont, széles ! 
padokkal van ellátva. A bemenet átellenébcn egy 
«•leg magas állvány látható, melyen a jelenlevők 
által megválasztott elnök, jegyzők és a városne­
gyed rendőrbiztosa ülnek. A közönség békésebb 1 
részé a földszinti helyekre telepszik, a zavargók 
a terem első s másodmeleti karzatain tartózkod­
nak, mert ott könnyen kijátszhatják a rendőrség 
ügyeimét. Lenn az elnöki széken jelen meg min­
den szónok, degyzö olvassa föl a föl Írottak neveit. 
Minden jelenlevő szabadon beszélhet. A szólás- I 
szabadságot egyedül a rendörbizt«>s korlátozza, 
ha túlságos dolgokat, adnak elő. Mily excentrikus 
eszmék jöttek itt napvilágra! A ki a vagyoniéi-I 
osztás, a köztársaság mellett beszélt, annak min­
den szavát helyeslés, taps és éljenekke! fogadták. 
Hiába lépett fel a rendőri hivatalnok, hiába itta-

sitá az rendre először, másodszor, sőt harmadszor 
is a szónokot, ha az ö gondolatai tetszést arattak, 
csak az ülés szétoszlatása, vagy a szónok ünkény- 
tcs visszalépése vethetett véget a beszédnek. A 
mily lelkesedés uralgott a demagógok föllépései 
alatt, ép oly kedvetlenség, morgás, zaj és ellen- 
nyilatkozatok voltak tapasztalhatók, ha valaki 
azt merte mondani, hogy a fennálló rendből meg 
kell tartani a jót, miként a takarékos háztulajdo­
nos szokta, midőn régi háza rozzant falainak ép 
köveit fölhasználja uj palotája építésére. A Salle- 
Moli' re-ben úgy történik a határozathozatal, mint 
a titkos gyűléseken. Mindenki projectál és senki 
sem csatlakozik más véleményéhez. Midőn egy 
átalán tisztelt férfijuk hoz ajánlatba valami javas­
latot, ilyenkor is sok beszéd és vitára van szük­
ség, míg annak elfogadása vagy elvetéséről határo­
zottan nem nyilatkoznak. A közönség legfurcsább 
alakjai a nők. Azért nevezem ezeket a legfurcsáb­
baknak, mivel látszólag ők is ép oly öntudattal 
akarnak a kényuralom, a monarchikus kormány­
forma és egyéb politikai célokért küzdeni, mint 
a férfiak, holott még nincsenek annyira emanci­
pálva, hogy a közönséges polgárral együtt a köz­
napi politika terén kellően fölléphetnének. A 
tetszés nyilatkozatai alkalmával mindig figyel­
mesen néztem őket, mint tapsolnak kezeikkel, 
dobognak cipőikkel és kiáltják vékony hangjuk­
kal : „trés bion !“ A szenvedély politikai emotiójuk 
SZiilíí oka.

A vörös republikánusok, mint már mondám, 
többnyire a legszegényebb néposztályhoz tartoz­
nak. kiknek minden napja ünnep, mert keveset 
vagy mitsem dolgoznak, minden napja böjt, mert 
igen sovány ételeket esznek. A Páriában megin­
dult „Bibliothcquc démocratiíjiic“ író i: Félix Pyat, 
Ledru-Rollin, Blamjui, Esquiros, Louis Blanc 
stb. már különféle tervekkel léptek fel, hogy sor­
sukat javítsák. A ki végig tanulja a francia socia- 
lismtis történetét, látni fogja, hogy a legkülönbö­
zőbb associonális tervek készültek számukra. Az 
egyik az állam közvetlen gondjai alá szeretné 
őket helyezni, a másik a munkát mindenek elé 
állítva, a munkásokat a töke uraivá akarja tenni 
s igy tovább. Persze, a mérsékelt Arago ama véle­
ménye, mely szerint előbb szabadelvű kormányra 
van szükség és csak ennek iustallatiója után 
lehet és kell a társalmi kérdéseket megoldani, 
még a legeszesb ultrademokratáknál sem talált 
viszhangra. Maga III. Napoleon is tett próbákat 
s egész várostelepeket akart velük képezni Páris 
különböző pontjain „city” név alatt. Alóg ma is 
láthatók e politikai célú próbák reminiscentiái. 
A „city Napoleon* volt e tekintetben a legszeb­
ben szervezve. Néhány házat összeépítettek és egy 
közös passage cgyosité ezeket egy-egy kis mun­
kás gyarmattá.

Fájdalom, mindezen eszmék, tervek és próbák 
nem tudnak mostanig semmi sikert sem fölmu­
tatni. A vörös republikánusok régi statusíjuo-juk- 
ban élnek. < )k Sedan előtt a eaesarismus, ma a 
mérsékelt köztársaság ellenei. Tegnap 111. Napó­
leont gyalázták és Jules Favre-t magasztalták, 
ma pedig egy más embert választanak istenitésük 
tárgyául és elfordulnak Jules Favre-tól azon egy­
szerű okból, mert a kormányon van és a mennyire 
lehet, zabolázza őket.

A vörös republikánusok pártja még sok baj 
és veszély magvát hordja magában és mindaddig 
fog fenyegetni minden francia kormányt, mig az 
a reális ismereteket nélkülözve, hitelt ad azoknak, 
kik platói respublikákkal kecsegtetik és utopisti- 
kus rajongókká teszik tagjait. A szabadelvűek 
Franciaországban s azon kivid örömmel üdvözlik 
a francia mérsékelt köztársasági párt diadalait, 
de teljes szívből gyűlölik a csőcseléket, a pórural­
mat és el szeretnék űzni mindenkorra a „vörös 
kisértet*-et, mint Luther tintatartójával a sátánt 
w artburgi magányából.

f i a  tar ja i/  Hi/ttla.

A b a r la n g la k o k r ó l ,
nevezetesen a magyarhoni lakott barlangokról 

Hómer Flór is t át. —

Vége.
t ihanyi  vcmotfílal'ok. Midőn a magyarországi 

remete-sziklalakokról szólunk, szükséges, hogy 
végre a tihanyi remete-gyarmatnak hajlékait is 
bővebben fölemlítsük:

Ezekről Czinár Mór Monastcriologiájának 1. 
ITik lapján ilyenformán ir : „Ltt említenünk kell 
azon nevezetes és épen bámulandó szent üregeket, 
melyeket a legkeményebb sziklából kivájtak. 
Eredetileg Uruzkö, vagy l reskönek hivták, jelen­
leg Remetelakásnak nevezik; hanem miután a 
helvét hitvallás Tihanyba behatott, Leány-lakás­
nak w) iparkodtak elnevezni, hogy ősi nevét és 
rendeltetését elfelejtessék. De ez nem sikerült; 
mert a nép még mindig régi nevét használja.41

Ezen magány észak felé néz, azon helyen, hol a 
4n ;>i) ölnvi hegy a Balatonból elébb lejtősen 
majd később függélyes sziklafallal emelkedik. Az 
üregek, melyek a sziklafal aljára nyílnak, nem 
csak mesterségesen k ivájvák , hanem valóban 
óriási munkával készült hajlékot adának, egye­
netlen távolságban ott, hol a kő már magától 
kasadékot mutatott, egy aránylagos puhább volta 
miatt a könnyebb munkát megengedő*. Az ülőhe­
lyek, fiz asztalkák mind a sziklából vannak.
A múlt századnak közepe táján ezen cellák egyi­
kében, a sziklába vájt sirgüdörbül, két férfi-vázat 
emeltek k i : azonban a koporsónak semmi nyoma 
nem volt.

Két hajlék szélesebb : ezek egyike az volt, mit a 
sz. Benedek szabályai oratóriumnak neveznek, és 
jelenleg Capitulumnak hivatik. A bemenő bal 
kezére esik az imola, melyben a szikla-oltárasztal 
látható. Ez közepében egy mélyedéssel bir, a szen­
tek ereklyéinek elfogadására, mint azt az egyház 
szertartása követeli. Az imolából két ajtóüreg 
nyilik, melyeket egy sziklaoszlop választ el egy­
mástól ; ezeken a nyílásokon az oratóriumba 
jutunk, hová az ájtatos szerzetesek beszélgeté­
sekre és imádságra gyülekezőnek.

Ezen kívül még egy más imola is egész épség­
ben maradt fenn, melyből egy magán cellába 
vagy hajlékba be lehet jutni.

E helyről a hajdanból csak egy okmány létezik ; 
ebből azt tanuljuk, hogy 127»»-ben a tihanyi szi­
geten, Fnizkőn vagy Eres kön sz. Miklósról cím­
zett perjelség létezett, Salomon nevű perjel alatt

Hogy akkor a sziklák erősebben ragadtak egy­
máshoz, valószínű; most csak arra figyelmeztet­
jük a kiváncsi búvárokat, hogy ezen üregeket 
inkább kívülről bámulják és távolabbról nézzék, 
mintsem imgy bemenvén, a bizonyos halálnak 
veszélyét fölkeressék: mert nem ritkán azon táb­
láktól, melyek e hegynek rétegeit képezik, több 
mázsáim súlynak válnak el. így  p. 18;Vö-ben 
mondja Czinár: „én ki ezeket irom, borzadalom- 
mal tapasztalául, hogy azon üregben, melyet előtte 
való nap öt vendéggel, semmi veszélyt nem sejt­
vén. vizsgálhattam, reggelig egy öt láb hosszú,

*') Horváth Bálint „A füredi savanyuviz“ «inni 
munkájában öl. 1. ezt mondja: Л lcánylakás elneve­
zésnek, mint hiteles élő bizonyságok szájából többször 
volt alkalmam hullani, története ez: Bizonyos Koszi 
Keren«’ nevű katli. szegény zsellér, özvegy ember, élde- 
gélt egv hajadon leányával a múlt százául dereka táján, 
mintegy 17 10 ön közben, ezen úgynevezett leány- 
lakások fölött ; valamint egy hozzá hasonló más szegény 
«•mbernek is szomszédságában együtt szőlejük lévén, a 
remetelakásokhoz vezető gyalog-ut elején, a partban 
k«*t pinooforma üreget vájának, <>tt tárták szölö-tcrmé- 
seiket i . — Л második lyukban jelesen a föntebb em­
lített К eszi Kerene, leányával együtt, több évek utal 
lakáséit tartotta : vt’gre meghalálozván öreg Koszi Ferenc, 
leánya, mint hajadon aggastyán, <»tt folytató pártában 
hátra levíi napjait, <*s erről, a több évig ott lakott 
hajadonról, különösen a második barlang, melyben <> 
lakott, loánylakásnak kezdett neveztetni, s idöjártával, 
mint történni szokott, a szomszéd barlangra is ráragatlt 
a leánylakás n«*v, s maiglan is 184*-Ьчп) e kél bar­
lang loánylakásnak, vagyis Keszi lyukának neveztetik.



majd 4 Ш) széles és J láb vastag kőlap zuhant 1е? I kát látogatta, valamint ennek, úgy a C barlang- dúc által van védve. L lakosztály tulajdonkepon
melyet — mint mészködúeot — legalább 18 nak is több ablaka volt épségben, és a kerek két részből áll, t. i. egy kettős szobából és cg>
mázsára kellett becsülnöm.“ ablak kövei összetörve az üreg 'előtt a bozótok külön bejárással bírt rendetlen alakú hajlékból.

Ezen sziklasornak tetőül szolgálnak a szőlők  ̂ közt hevertek. Az oltár itt is keletéit és a szikla- Az egyik majd 1 1 ■■ ölnyi szabályos négyzetéi
melyek venyigéi, mivel a sziklába karókat ütni j falból lett k ivá jva ; az oltárral majd szemközt egy nagyobb szoba, még bir keleti oldalán nagy fara- 
nem lehet, egymásnak viszontámul szolgálnak. A | kerek fülke van alkalmazva. gott kövekből rakott falmaradványnyal, melynek
remetelak, valamint majd az egész félsziget, kútnak j A harmadik, legbensöbb hajlék, melynek'З'-nyi egyenes záradéka ablakresze tenmaradt. Kelet- 
hiányában van, miért is a vizet, főleg téli időszak- választó fala még mai nap is áll, a föimolának nyugati irányban egy keskeny, hosszúkás gödöi 
ban, csak nagy nehezen képesek a nők, kiknek ez j mintegy fejét teszi. Keleti oldalán a sziklába egy látszik egy sziklaüregben, méh ben hajdanta csont - 
tisztjük, fejeiken a Balatonból fölvinni! . .  . Ezen csekély ablak volt vésve, mely a lépcsövei óllá* vázat találtak. Ezen üreg oss/okottetosben volt 
baj már a törökök alatt is megvolt, mint Horváth tott oltárnak a világosságot;adta át. A faltöredék- egy szabálytalan, kelet tele táguló szobával, niely- 
Bálintnál: ,,A füredi savanyuviz“ <H. lapján I ben még két bejárás és egy kis kerek ablak fog- nek elöfala egészen romba d »It. L szobából a 
olvasható. la ltatik ;cz a keskeny folyosó világítására szolgál* . hosszúkás, négyszögéi, majd szabályos vonalú inm-

Az, a mit a hajdankorból rcmetelakjainkról Az oltár episztola részén egy kis fülke a bor és lába jutunk, melynek szikla-oltára a keleti falból 
tudunk, igen kevésbe foglalható össze. viz- edényeknek, a hátrább levő nagyobb üreg a volt k ifaragva: világosságát valósziniilog az oltár

Ámbár csekélyek a mi remetelakjaink, hogy miseruhák eltartására lehetett kivájva. melletti két résen át kapta. Egyiknek nyoma még
azokat az Európán kivédi barlangvárosokkal, В  kettős barlang ugyanazon magasságban ma is látható. Ezen imola deli falában ismét egy
vagy az olaszhoni sziklaüregü völgyekkel össze- H-val, mintegy (И) lépésnyi távolságra, észak felé fülke létezik, mely a sziklarétegbe menetelesen
hasonlítsuk, sajátságuk miatt még is feltűnnek min- van irányozva; И külső hajlék hosszúkás négy- van bevésve.
denkinek, ki valamikor a tihanyi félszigeten volt. szög, melynek a bemenettől jobbra és a szemközti A különálló, de cszakfcle közös tállal biro,

Alig keletkezett a haladó külföld derék pél- falon egy egy fülkéje vagyon ; a belső, szabály ta- monor idomú üreg a bemenettel szemközt egy
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Kisded társulatnak oratóriumul, vagyis V tihanyi barlangok. . u.) kőt "tét teszem
capitulumul szolgált, mely három oltár- Ezen utolsó hajlékok leány-lakás név
ral volt ellátva. Legkisebb az első hajlék. Itt i lan, négyszögéi üregben még a régi falnak, mely alatt valónak ismerősök, s innen 3f> ülnyire érünk 
a szikladuc fölött , mely négyszögéi ereklye- faragott köbös kövekből volt vastag fehér ragasz- azon kis kapuhoz, mely a regényes vadont a szőlők 
mélyedésével oltárnak használtatott, kerek bolt szál összeállítva, egy része megmaradt, két lörés- tői elválasztja. Hogy ezen remetelakoknak nagyon 
emelkedik, kifelé egy ablakrést, a szikla olda- idomú, egymáshoz közel álló ablakkal. A többi is fogyott és naponkint fogyó maradványi a tizen 
Iában pedig egy fülkét látunk, mely az isteni szol- tért vevén tekintetbe, itt is még két ablaknak volt egyedik századbelink, mutat ja az oltárok alak ja 
gáláihoz szükségelt készletek fentartására volt helye. Ezek bizonyosan azért hagyattak oly kés- az anyag vastag kőragaszszal való összeillesztése, 
szánva. Az oratóriumot belül vakolták, mint a kényre, hogy könnyében lehessen az akkor még a keskeny egyenes záradéka és a kerek tölcsér- 
falakon látható nyomok mutatják. Alig hiszem, drága üveggel vagy tinóm hártyával elzárni. A alakit ablakoknak emlékezete; mert ezeknek 
hogy festve is lett volna, mert ennek föltevésére kürtnek ez üregben nyoma sehol nem látható, csak egy helyen van még egy kis nyoma. Itt a 
semmisem jogosít föl bennünket; és ilyen díszt Nem fütüttek-é c zordon helyeken У vagy talán a későbbi, talán a fényűzőbb kornak semmi jelét 
talán a helyiség szegénysége sem engedett volna télre az apátságba visszavonultak c a remeték v nem találjuk. Meglehet, hogy nem is igen sokáig
meg. Л középső, 4 y29 hosszú, majd 4° széles imola Száraz, szegényes élelmüket vevén tekintetbe, lakták c magányt szent Benedek lia i; legalább 
melynek magassága egy «"»let mindenütt haladt, konyhára szükségük nem volt; de ennek helyét azt, hogy mikor kezdték a remetelakokat cihá­
dé a folytonos hullás által természetesen mindig sem mutathatnék ki. A falak újabb befiistölései az nyagolni és romlásnak indulni У nem tudjuk; az 
növekszik,még 30év előtt, midőn legelőször láttáin, idemenekvö pásztoroktól származnak. ilyen helynek elég az clhagyattatás; a minek ura
két keskeny, kerek-ivü ablakkal birt, melyek fölött. Itt a sziklafal maga szögletet képez, és ha а В nincsen, annak egyszerre mindenki ura. Mutat ják 
középett egy tölcséralaku kerek ablak díszlett, üregből C felé haladunk, mintegy négy ölnyivol azt hazai váraink ! E helyen mégis sok idő kcl- 
Minthogy ezen nyílások a falnak csak egy cse- lejebb kell ereszkednünk, és 15 lépés után azon lett, hogy a külbefolyás, a gondatlanság és az 
kély részén léteztek, valószínű, hogy a többi falon hármas barlang előtt állunk, melynek iránya majd emberi rombolási vágy azon pusztítást, vigye 
több ily rés volt az ajtón kivid. Legalább mikor keletéit. Ezen üregcsoport előtt igen szép pázsitos végbe, melyet itten sajnálattal észreveszünk. 
Eitelbergcr tanár 1854 és 5p*ben ezen barlangé- lapály terjed cl, délre pedig egy roppant szikla- 1838-ban, midőn Bresztyenszky Béla tihanyi

dójára 1853-ban a es. kir. középponti 
bizottmány a műemlékek kutatására 
és fentartására, s máris hazánkra is 
kitérj észté figyelmét.

Ha a remetelakokat mai nap a 
tihanyi kolostorból indulva látogatjuk, 
a szőlőhegyek alsó végén egy kis 
kapun át azon szíik és meredek úthoz 
érünk, mely a barlangokhoz vezet.
— A Füredről jövőknek az Ovár alatt 
kanyaruló utón le kell szállaniok, a 
várhegy lejtőjén áthatolva, elég mere­
dek gyaloguton a Balaton irányában 
menniük.

Ezen irányt követvén, egy szikla­
öbölhöz jutnak, melyben vizarányosan 
és függélyesen, igen különféle nagy­
ságra szakadt, sok helyen óriási fala­
kat utánzó küdúcok állanak és hever­
nek a nélkül, hogy a ritkás füvek és 
cserjék a változékony színjátékot, mely 
az igen keverékcsen benőtt küllemektől 
ered, legkevésbbé clfödnék.

Legközelebb „Árbarlanghoz érünk. 
Kivülrül egy tátongó üreg mutatko­
zik, melynek homlokfalazata egészen 
elpusztult, úgy hogy a kemény szikla- 
alapon még nyomát sem találhatjuk. 
Л mennyezetről naponkint lehulló és 
clporló táblák az egész padolatot fog­
lalják el, és a vizsgálót kényszerítik, 
hogy e dúcokon bajjal átvergődjék.
— Föltevén, mi természetes, hogy az 
üreg a mennyire a talaj engedé, egye­
nes fallal volt zárva, akkor ezen bar­
lang egy nagyobb, és két kisebb 
kápolnát foglalt, és mint hiszszük, a

kőpaddal, deli teleljen pedig kei 
nagyobb fülkével bir. Egyéb neveze­
tességet itt nem lehet fölfedezni.

Mivelhogy az .1 és ( !  barlangokban 
oltárok voltak, talán nem hibázunk 
ha а IV. Kelemen pápa 12(K>-iki bul­
lájában említett sz. Mihály és sz. 
Domonkos, Mária Magdolna és Erzsé­
bet neviikápolnákat ide helyezzük, és 
mivel épen csak négy oltár fordul 
elő, mindegyik szentnek egyet-cgyet

• tulajdonítunk, nem gondolván szüksé­
gesnek, hogy minden egyes szentnek,

* egy külön imolát kellett bírnia. Hogy 
melyik szentnek, melyik oltár felelt 
meg, természetesen sem én, sem mág 
nem fogja addig meghatározni, mig 
erre valami biztosabb adatokat föl nem 
fedezünk.

Ha a tihanyi szőlők felé tovább 
megyünk, mintegy (>U ölnyi távol­
ban, a gyaloguton alul egy lapos, 
négyszögöl hely tűnik föl, mely hajdan- 
tan sáncul használtatott. Innen ismét 
fölfelé kell tartanunk és HM) ölnyirc 
eljutunk egy négyszögöl barlanghoz, 
mely mintegy 7' magassággal, és déli 
tahiban, a talajtól csekély magasság­

éi bail, egy fülkével bir. 
ц/ Az utolsó üreg, valamint tőle nyolc 

ölnyi távolságban tátongó társa semmi 
nevezetességgel nem bir. A lakja fer- 

y dénydedes, délnyugati legtovább nyúló 
szöglete meneteles, délkeleti szögleté­
hez közel egy szabálytalan fülke látszik. 
Itt is roppant szikladúcok hullottak alá, 
úgy hogy magassága jelenleg majd



íijtát; a kormányra lepett, első Romijainak egyike Kuseleff ( íergclyt, ki múlt tavaszszal balt meg, Ezen különös háztartás később ismét fölmerült 
az volt, hogy a remetelakokhoz vezető gyalogutat megszállotta az utazás démonja, a mint iszonyú Párisban, a Oastille utcában. Társaságokba nem 
tiszt ittassá, kiegyenlítesse, a szédelgés helyeket örökségének birtokába jutott. Az oly emberek, kik szokott járni a házaspár. Rendesen otthon voltak 
korlátokkal ellássa. Sünien látogaták akkor vagy igen szegények, vagy nagyon gazdagok, hol valósággal elözönlötték őket a mindenfajú 
I ilianyt, senki sem mulasztá el, hogy a reme- nem bírnak egy helyben maradni; az előbbiek tányérnyalók, iparlovagok és kereskedők. Nagy 
tolakokat is megnézze. 1*Г>п óta, t. i. a fáradt- távolban kísérlik meg kenyerüket keresni, az ritkán színházban is lehetett őket látni elrostély- 
hatlan iónok halála óta, ismét elhanyagoltatott a utóbbiak pedig tudván, hogy övék a világ, ide- zott, homályos páholyban. Az asszony igen szép 
remetelakokhoz vezető ut, úgy hogy az oda való í oda röpködnek. Kuselcíí (íergely legelőször is volt, de a férfi idegesnek, fonnyadtnak látszott s 
expedíció csak bátrabbak által kisértetik meg. ! egy vállalkozó szellemű férjtől Т и н кт  frankért ötszáz frankos, hanem szennyes inget viselt. 
Azonban reméljük, hogy a jelenlegi apát ur min- megvette nejét, kit a pápának fizetett 2<hh)ii<i A szellemidéző Home, ki Oroszországban lett 
(lent elkövetem!, hogy nocsak az ut a magányhoz frankéi! el választatott s aztán elvett, azonnal meg* sógorává, gyakrabban fordult meg emberek között 
jó karban íentartassék, hanem idővel a rometola- vásárolván egy macskát :?<)<',< ><>(> frankért, mely ! mint Kuseleff. Páris akkorában rajongott ezen óri 
kok is fentartassanak ; mert a pusztulás napról az ú jdonsült grófimnak megtetszett. j ási nyegle csodáiért, s midőn I. Napoleon szellem
naprít halad, és ha a dolgon mielőbb segítve nem Ezen macska az ö»rök-város leghíresebb már- keze a szellemcsarnok titokszerit homályéiban 
leend, idővel már ezen nevezetessogimk is egyedül vány-kereskedöj-.-é volt. Ez ravasz liokó volt; azt | nagyon is érzékenyen nyúlt Ill-d ik Napóleonhoz, 
lady ét. lógjuk az egykedvűségünket bámuló és momlá, hogy ö rendkívül szereti az ö .. .M imi " ■  j é *  t j  ekkor az örömujjongásnak nem volt sem vége, 
korholói utódoknak mutathatni. s nincs az a pénz, melyért tőle megválnék. Midőn 1 sem hossza.

azonban a bőkezű turista 2<>i)?0()() frank áru már- ! A gazdagoknak nehezebb szórakozniok, mint 
Ií%y orosz nabob. ványt vásárolt tőle, melylyel sem a gróf, sem neje . a szege nyéknek meggazdagodniok. Mindennap

Mialatt a pái’isiak most azon törték fejüket nem tudott mit csinéilni, a kereskedő a macskát nem lehetett papagálynyelvet enni s e mel- 
irja egy francia — hogyan jussanak kutya-, nagylelkűen rádásul adta. lett efféle hóbortok csak egyszer mulattatnak,
macska , patkány- és egérhúshoz, azalatt én az Az uj pár ezután nemsokára Párisban, a líivoli j Mit teendők lesznek holnap ? Emlékszem, hogy 
1STO. (dsö felében meghalt moszkvai Kuseleff ( Ser- j utca ...Ö császárijához eimzett vendéglőjében láttam Kuseleff házánál oly karácsonfát, melyen 
gely gróf asztalánál egy szép este a többi vendég- lakott. Itt ebéd és vacsoráért naponkint sínen ;5nn?noo frank értékűnél több ékszer lógott s oly 
gél együtt, segítettem a-f>nn frankba került szar- frankot fizettek. A kit egyszer bemutattak nekik, kártyajátszmákat, melyeknél a merészebb játé- 
vasgombával elkészített papagálynyelveket elköl- annak számára mindennap készen állott egy kosok egyetlen lapon Г>< »,<)(кi frankot nyerhettek, 
teni. , teríték. A gróf egyszer javított rendszer szerint egy kis

A szarvasgomba igen j«í volt, hanem a papa- A hires szellemidéző, Home Douglas, ki később gőzöst építtetett, melynek neve a grófné tisztele- 
gály-nyelvek egészen elrontották az ételt. Mivel a grófné nővérét vette el, a grófi család házi ‘ téré .. Euboff” (szerelem) s melynek ára Őf>n,Ono 
azonban ezek ára -;><» > frank volt, mivel egyeim- barátja volt s minthogy idősb Dumas »Sándort, : frank, tehát lö'Hioo frankkal több csak, mint a
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bajod hite szerint kigyógyult. Egy nyolcvan Kuseleíl termeiben diadallal fogadták, a hires jószágigazgató és börzeágens hivatott. Az ily 
('•vés fehérhaju orvost hozott magával, ki bibliai regényíró elmondhatta, mikent két legnevezotosb tanácsosok nagyon sok pénzbe kerültek, 
hosszúságú szakáiul, fehér burnus/.t és sárga papit- regény alak ját: Monte ( hristo grófot es llalsamo- Zálogba jutottak az ékszerek s a drága kept.ár 
esőt viselt. Oderája s egy egész vad-állat gviijte (,’agüostrót testostiil-leikestü! maga előtt látta itt. , egy része kótyavetyére került s gr. Kuseleff ezután 
i i i i ’ i i  у, közöttük egv krokodil óriási szekrény- Ezenközben a divatárusnök, esipkekereskedők, már csak mint utas, rövid időre jött Párisba. Azt tar­
ben töméntelen szolgával együtt képezé ezen szabok «’s ékszerészek remekül megtanították a totfa. hogv nagyon gazdálkodik, ha csak negyven 
különc fiatal ur kiséretót. Mindez a Douvres palo- grófnét arra, lmgy miként kell magát tönkre- ; frankos bort iszik és hatvan frankos levest eszik, 
tában lakott s az állatsereglet ideiglenesen az tenni. Hanem a -szűk” napok elmúltak s Kuseleff
udvarban helyeztetett el. A Deda-Raix utca lakó- De mit tesz ez ? Az oly emberek, kik oly dús ismét visszajutott évenkénti két milliói jövedcline-
sai egy reggel csodálkozva értesüllek róla, hogy ha j jal bírnak, miként Absolon, hosszú hajat ereszt- nek «lvezetcbe,
fenevadak szomszédjaivá lettek, mi különös hatást hétnek anélkül, hogy észkopaszodásiiknt észre- Szerencsétlenségére egészsége mélyebben vöt 
gyakorolt ezen város negyedre, mely hozzá szó- vennék. A Kn-elcffek tolláit lehetetett fépnianél- aláásva, mint vagyona s kora sírba kellett dőlnie 
kott már minden nyelvhez, de az oroszlánok ordi- kiil, hogy a csupasz helyek mégláfszotlak volna. ezen milliomosnak, ki különc volt, hanem jószivü 
fásához még nem. Különösen a krokodilról mesél- Honié mai s Dumáival vi.-^zautaztak Sz.-lVtcr- s magasbra törekvésre is fogékony. Egész elet n 
tek hajborzaszté» történeti két, ugv hogy a kapusok várra s ez utóbbi a gróf által alapított uj hírlap át kínozta azon gondolat, hogy öt csak kincsei
soha sem merték szemüket; behunyni. számára egy regényt irt. miatt tisztelik.

Miklós és (íergely grófi de apja. az öreg Klisé A rendes kiséret : egy orvos, egy bölcsész, egy Összes birtoka annyi volt, mint Franciaország­
iét!’ mindig francia es olasz énekesek kíséretében költ«'., egy -akkjátszó s egy zongoraművész együtt nak körülbelül négy-«''«t megyéje s mindamellett 
utazott, mi kevesbbe barbár «Övezet, mint idős- utazott velük, kik mindannyian a magas uras,ágok egész « létében átlag nem volt annyit boldog, mint 
bik tiáó-. Ha kelve jött egy kisoperát hallan ia: a mulatta téi-.íra szolgáltak. a legközönségesebb szegény halandó. Hanem
primadonna, tenor és bassista azonnal elővételeit, A gróf lViszcuvedJy <• a -akkjóiték « s zene v«»!t. azért tégy kísérletet meggyőzni arról azon embe 
miként más utas az elemózsiás tarisznyát szokta О maga i.s szerzett románcokat, melyek igen busák, п-ket. kiknek mindennapi kenyerüket homlokuk 
elővenni, ha étvágya támad. Ha vége volt az ope- mint minden szláv melódia, melyek viszlmngja verítékével kell keresniük, miként, az nem boldog 
rának, az énekeseket és zenészeket megint belé- sok csinos francia színésznő fülében hangzik, kik \̂\ évenkénti két millióval bir. Ilel<‘ kell ujjúikat 
pakkolták az utazó-kocsikba s tovább indult a a gazdag oroszokkal sok tanulmány közt szokták dugnunk ezun sebbe, lmgy higyjenck! 
gróf. Máskor meg arra kerekedett kedve, lmgy tölteni idejüket. A mi a sakkját«'• k«*t illeti, erre TurgenjcfV Iván, az orosz Írók leglángcszíib- 
reggelije mellett vígjátékot hallhasson. A vig ' vonatkozólag a gróf egyszer igy nyilatkozott: hike, mesteri vonásokkal rajzolt elénk több ilyen 
mimclök, kiket szintén úti podgynszkint hordozott ..Különös, ha sakktaniténnmai három aranyban életet, melyben mindannyiszor megújul Tantalus 
magával, előadták -A fantasztikus pogácsát4* s ; játszom a sakkjátszmát, akkor mindig nyerek ; ha régi története, 
konfcktiil még néhány dalt is énekeltek. ötven aranyban: mindig vesztek.'*

Mellók let a J  lazánk s hüllőid1 s-ik számához.

sen Havreból jöttek s .papírjaik* а 
legjobb rendben valóinak, ezért a lakó. 
mának mégis ők képezték koronáját. 
Kuseleff tiszteletűkre ünnepélyesen fel­
öltözködött, s ez alkalommal lehetett öt 
első Ízben frakkban láthatni, melyen 
csakúgy hemzsegtek érdemjelei. Ha 
ezenkívül fogait is megtisztittatja s 
körmeit levágja, akkor egészen megis­
merheti« mié válik s pénzét nem adja 
ki vala hiába a papagály-n velvi kért.

A ki ismerte ezen szerencsétleritj 
kinek évi jövedelme kétmillió rubel 
volt, azt kell kérdeznie, vájjon az 
óriási gazdagság nem e az ég átka?

Kuseleff (Íergely ÜT éves korában 
halt meg s bátyja Miklós harmincadik 
óvét sem érte e l ; ez utóbbi nszkórban 
halt el, amaz nyavalyatörés volt. Miklós, 
abájosSuvaroff hercegnő első férje Ili év 
dőlt i'irvciHNi ■ о 1\"-v i I it < ni I hő I ir.it I'ón-is­

in a cskáé ; hanem a macska legalább 
tudott futni, mig a gőzös sohasem 
került vizre.

Ily apró tréfákat végre a Krözus- 
féle kincsek sem bírják ki. A gróf gaz­
dagsága leginkább Podoliában, Krim­
ijén, Moskva mellett s a jó ég tudja 
még hol fekvő» birtokokból állott; em el­
lett voltak Sz.-Pétervár szomszédsá­
gában ásványvízforrásai, megvette Pe- 
rigucux mellett a la Roche kasté ly t, 
melybe nejét s a szellemidéző Hómé it, 
beigtatta s azzal Oroszországba uta­
zott rendbeszedni ügyeit.

Ratyja, halála, kinek birtokait örö­
költe. nejét«'»] elválása, kinek számára 
évidijt rendelt, s azon igen is laza fék, 
melyet szenvedélyeire vetett, mindez 
nem vo't elégséges pénzügyi bajai 
orvoslására. S ezenkívül a beteg óriás 
ágva mellé nagyon is s k orvos : azaz
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A z  é s z a k - i i in c r ik a i  ven d ég lő k .
A nagy vendéglők berendezése Eszak-Ameri- 

kában majd mindenütt egyenlő, hanem egészen 
különbözik az európaiaktól. Ezek rendkívül 
nagyok, négy-öt emeletes, gyakran száz láb hosz- 
szuak is s nemcsak számos szobával vannak ellátva 
a vendégek fölvételére, hanem ezenkívül van 
bennük számos más helyiség is, melyek haszná­
lata nálunk szokatlan. íg y  például mindjárt a főbe­
járatnál van azon tágas csarnok, melyben az iroda 
is van. Ebben van az „idegenek könyve,“ melybe 
az utas megérkezte után azonnal beírja nevét. 
Csak ha a megérkezettek sorban alája vetették 
magukat azon formaságnak, akkor kapják meg 
szobáik kulcsait. Ezen tágas csarnok, melynek, 
falai körül fapadok húzódnak végig, egész napon 
át tele van emberekkel, k ik pipázva, szivarozva 
vagy bagózva beszélgetnek egymással, vagy egész 
óra hosszat némán ülnek egymás mellett, s itt 
nemcsak a vendéglőben lakók jönek együvé, 
hanem az utcán járókelők is bátran beléphetnek, 
ha épen társaságot keresnek. Л nagy csarnok 
egyik végében van rendszerint a bormérő-rekesz 
(the barroom,) melyben mindenféle szeszes italt 
árulnak, azután a borbély- és fodrász-műhely, 
olvasó-, iró- és dohányzó-szoba. Az épületnek egé­
szen legfelső emeletéig pompás, széles és szőnye­
gekkel leteritett lépcsözet vezet.

Némely díszesebb vendéglő csarnokában van a 
csigás emelőgép is, melynek segélyével a vendé­
geket fölhúzzák az emeletekbe vagy leeresztik, 
hogy ne kelljen a lépcsőket mászniok.

Első emeleten vannak az urak és hölgyek tár­
salgó termei; az utóbbiakéi rendszerint nagy tük­
rökkel, aranyozással s pompás kelméjü bútorok­
kal diszesitvék. Zongora sem hiányzik inn>in soha. 
A hölgyek termeibe csak azon férfiaknak szabad 
belépniük, kik nejükkel avagy leányaikkal a ven­
déglőben laknak, vagy kik  valamely hölgynek 
ünnepélyesen bemutattattak. A nagy étterem is 
közönségesen ugyanezen emeleten van, melyben 
f) — 600 vendég foglalhat helyet 10—1 2 személy 
számára terített kisebb asztalok mellett.

Étkezés naponként ötször v an ; az első regge­
lit 7-töl 10 óráig szolgálják föl, a másodikat 12 föl 
2 ig ; az ebédet 4 —6-ig; a theát 8 —10-ig s a 
vacsorát 10- 12-ig. Minden vendégnek, a mint 
belép az étterembe, helyét a föpineér jelöli ki. 
Ezen különböző étkezések „fogásai“ igen gazda­
gok; mindenki azon ételekből választ magának, a 
melyekből enni óhajt, s a szolga néhány perc 
múlva apró tálakon egyszerre hozza be az étele­
ket s a vendég elé helyezi. Az amerikai konyha 
átalán véve nem rósz, de nem is valami kiváló. 
Az étkek választását illetőleg az amerikai hason­
lít az angolhoz; mindennapi tápláléka: rostbeef, 
tengeri hal, ürühús, zöldség, pudding vagy torta: 
egy tekintetben azonban nagyon különbözik min­
den európaitól, abban tudniillik, hogy étkezés 
közben csupán csak vizet isz ik ; ez oly átalános, 
hogy ha például valaki elé kivételkép egy palack 
bort helyeznek, minden szem arra felé fordul, 
megtudandó, ki vetemedik ilyen kihágásra, s a 
legtöbb esetben biztosak lehetünk róla, hogy ez 
vagy külföldi, vagy európai származású amerikai.

Az amerikai átalán véve nem igen beszédes s 
az asztalnál levő szomszédjával ritkán ereszkedik 
társalgásba, úgy hogy ilyen étkezéseknél a kések 
es villáknak a tányérokon levő zörgésén kívül 
egyéb zajt alig hallhatni. Mindenki kizárólag 
azzal foglalkozik, hogy étkeit lehetőleg gyorsan 
clfogyaszsza, mikép azután dolgai után siethessen 
avagy hogy ajkai közé szivart dugva s amerikai 
módra lábait az asztalon kinyújtva, édes semmit­
tevésnek engedje át magát.

Az utolsó polgárháború idején a vendéglőkben 
igen nagyok valának az árak, minthogy a papir- 
penz érteke nagyon csökkent. Egy ki» hálószoba-* 
ért ily vendéglőben most naponkint .*» '/2 4 1 <2 dol­
lárt keli fizetni, mibe az étkezés is belé van szá­

mítva, akár ott étkezik a vendég, akár nem. Az 
amerikai a cselédségnek nem szokott borravaló­
kat adni, logfölebb a kapusnak, ha tovább utazik.

A vendég köteles fehérneműt magában a ven­
déglőben mosatni, mit ott igen jól s nagyon gyor­
san végeznek. Ezért darabszámra kell fizetni s 
pedig kicsiny vagy nagy darabért ugyanazon árt. 
A szállodatulajdonos s a cselédség nem igen szo­
kott a vendégekkel törődni, azt tartván, segítsen 
mindenki magán, a hogy tud. Minden szoba ajta­
jának belső oldalán egy nyomtatvány van kifüg­
gesztve, mely tudtul adja, mikor tálalnak s figyel­
meztet : óvatosan bánni a gázzal, mert mással 
nem világítanak; a pénzt és ékszereket az irodá­
ban átadni, hogy el ne lopassanak ; éjjelre az ajtó 
kát belülről jól bezárni stb. A vendég számláját 
földszint az irodában fizeti ki, s azzal utazhatik. 
nem törődvén vele most sem senki, mint nem törő­
dött eddig. —.—

S y b i l l i í k  e m lé k e  a J ) r á v a - m e l l é k e n .
A Kärntenben előforduló sok népmonda között a 

vendek sybilláiról szólók a legnagyobb szerepet 
játszák. Létezésük a régi hajdankorba esik, s a 
monda több helyen még a cselekvő személyek 
tartózkodási helyét is mutatja és a sybillák műkö­
dése a nép hálás emlékezetében nemzedékről 
nemzedékre száll.

A sybillák, somnambulák és jósnők női szel­
lemi lények, s már a görögöknél és rómaiaknál is 
föltaláljuk, kiknek isten akaratát és a jövőt tol­
mácsolták. Szent személyeknek tartattak és mon­
dásaik, melyek a nép közt fennmaradtak, az idők 
folyamában ugyan többször megváltozva, de mégis 
csak megmaradtak.

Sok helyen, a Dráva mindkét partjain, külö­
nösen Tsc háboríts eh falu mellett, Unterhöllei n- 
nél, Gotschechen és más helyeken sziklaürcgeket 
mutatnak, hol a nép közt még máig is létező monda 
szerint hajdan nők tanyáztak, egészen elkülönítve 
a többi néptől, csak hébe-korba mentek közéjfik, 
valamely nevezetes eseményt megjósolandók.

E nők a néj> előtt, mint magasb szellemtől 
áthatott lények jelentek meg furcsa ruházatban ; 
beszédjük szenvedést árult el, és minthogy a népet 
földmivelés- és gyümölcstermelésre taniták, sőt 
magvat és fákat is hoztak, megjósoltak minden 
bekövetkezendő háborút, dögvészt; megmagyaráz­
ták az égi jeleket, és minden tettük a titokteljes­
ség bélyegét hordá magán, és minthogy őrködtek 
a nép fölött: ez viszont őket is tisztelte, és elne­
vezte őket „szent nők, tiszteletreméltó nők- és 
szenvedő nőknek.“

Hogyan keletkeztek a mondák, és hogy szőtték 
be e nőket, vájjon valamely rendhez tartoznak-e 
azt még máig homály födi.

A vendeknél mindenütt fordulnak elő ily rej­
télyes nőkről szóló mondák, de különösen a Dráva 
menteben, a hol több félreeső helyen még emlék- 
jeleket is mutogatnak. E helyekre az emberek 
csak félve mennek, éj jel pedig épen kerülik.

A mondákat a nők fölcifrázva beszélik el 
fonás közben, és nemzedékről nemzedékre száll­
nak, de föltűnő, hogy távolesü helyeken is muto­
gatnak emlekjelokot, melyek az emberi tartózkodás 
bélyegét, nyomait lélreismerhetleniil megőrizték*

I sehaehoritseh falu közelében, az úgynevezett 
Mattig-árok tói kezdve, gyönyörű kis erdőség terül 
a Dráva felé. Ez erdőségben egy sziklaesoporto- 
zat nyelik el hosszan, melyben több barlang léte­
zik. Ezek egyikein* csak fölülről, kötél segítségével 
lehet bejutni. A barlangban ismét sziklaesopor- 
tozat húzódik tova, s ennek végén egy roncsolt, 
fal áll, melynek egyik vasajtaját tulajdonosa 
ezelőtt 80 evvel adta el. E barlangban tanyáztak 
a monda szerint a sybillák, és innét mentek 1и* a 
közel eső Tschaehoritsch faluba, hogy a lakosság­
nak jövendőt mondjanak. Sötétbarna öltönyöket 
viseltek, hajuk felbontva aláfolyt, csak röviden 
beszéltek és ezt is többnyire képekben. A monda 
legalább igy őrizte meg emléküket.

A sybillák gyakran vettek részt az emberek 
lakomáin, sőt éji fekhelyeiket is megúszták velük.

Ep ily mondák léteznek Untorhöllernben, a hol 
még most is, félreeső helyeken, ásatás alkalmával 
gyakran találnak csontvázakat, melyeket a nép 
a sybillák maradványainak tart.

A mária-raini hegyről szintén megemlékezik a 
monda. A hegyen még máig is egy kör fal nyo­
mai látszanak. Mind e helyek a Dráva balpartján 
fordulnak elő.

Rottenstern átcllenébcn az úgynevezett „( ’ernv- 
Vrch“ erdőben, hozzájárhatlan helyen egy szikla- 
csoportozat van, melyben a sybillák fekhelyeinek 
nyomait mutogatják.

Ezen, az emberi kéz nyomait magukon viselő 
helyekről, semmiféle archívumban nincs említés 
téve.

A mária-raini erdőség a mondában „Schalloch“ 
név alatt fordul elő, talán innét származik a slovén 
„Zihpoljc.“ E tájékon, a hajdani viktrinyi zárdá­
ban létezett okiratok szerint, egy hasonnevű váracs 
is épült 888-ban Kr. c., melynek birtokosai: a 
Sehalloeh grófok а XII ik század végén egészen 
kihaltak, és a birtok a viktrinyi zárda tulajdo­
nába ment át.

A Schalloch-család utolsó sarja i: Ilartnid és 
Fertőid mint tanuk jönek elő az 1 181 -ik év ápri­
lis 20. és július 2f>-én. A Kottenstcin-családból 
Wolfhard, Klagenfurttól egész Roscggig az egész 
tájék ura volt.

Az utódoknak föladata leend kikutatni, vájjon 
e sybillák, a hegyeken épült várakban laktak-e és 
onnét áraszták -e jótéteményeiket az egész vidékre.

V. /W.

V e g y e s  k ö z le m é n y e k .
L. J.) Történeti naptár. F e b r . 2-7. Spinoza

bölcsész megírnit 1577. Cliainpionnet francia köz 
társasági tábornok elfoglalta Nápolyi a csőcselék nép­
től, 171*9. A francia köztársaság kikiáltatotf Louis 
Hinne által. 1848.

Fobr. 2/. II. 1 Kis Károly magyar király meghalt 
a visegrádi börtönben. 1386. Guttenberg János, a 
könyvnyomtatás föltalálója, meghalt. 14 68. — 11-dik 
Mátyás magyar király és császár szül. Hécsbcn, 1557.

Uévay Miklós költő és nyelvtudós, szili. Sz.-Mik 
lóson, 17 11*. A francia nemzetgyűlés Ycndcében a 
parasztok közt átalános ujoncozást rendelt el, 171Kb 
Gr. DcssewfVy Fanil, a in. t. akadémia volt elnöke, szül. 
Kperjcsen, 18 12. berzsenyi Dániel költő, meghalt 
Nikiim, 1830.

F t  h r , 2.5. Wallenstein Adolf hg, osztrák fővezér, az 
irlandi származású Huttler ezredes által meggyilkolta 
tott lágerben'(Cseborsz.) 1634. — Kapoeaányí (Appei 
Károly, jeles gazdász, szül. Ludwigsburgban. 1773. 
Nápoly „parthenopéi köztársaság“ név alatt népuralmi 
kormányt nyert, 171*9,

F e b r . 26‘. Hartbéléiny János Korosztály, német tör 
ténetiró, szül. Ilinonanbun, 17**8. A besztercei csata, 
1849. — A hírhedt császári nyílt parancs (pátens > 
kibocsáttutott Hécsbcn. 186 1. Hugo Viktor született 
Hesuin,'oub:in, 1802.

F e b r . 2Г. Guál József bi-szélv és szininiiiró, megli. 
Pesten, 1866. H. Jósika Miklós regényírónk, rnegh. 
Drezdában, 1865. — Péter, oldenburgi nagyiig, trónra 
lépett, 1853.

F e b r . 28. Hoireis Gottfried Kristóf különc tudós, 
szili. Miildhunscuhcn, 1730 Arago Domokos Perem-, 
kitűnő természettudós (is muthomutikus, szül. Kstagol- 
ben, I 786. Frigyes, Mecklenburg-Schwerin nagy­
hercege, szül. 1 823. Auerbach Hcrthnld német költő 
s iró, szül. Nordstcttenben. 181*J. Kmcty György 
honvédtábornok Mezőkövesdnél az osztrákokat vissza 
nyomta, de a fősereg Dembinszky fővezér alatt vissza­
vonul! Kápolnánál, I 84 !•.

F h r .  2//. Móra és Kloska erdélyi oláh lázadók és 
izgatok kerékbe törettek, 1 7 H I. Kossini Jakab kitűnő 
olasz daliníiköltö, szül. 1 Vsa rohan, líoiungnáhan, 1 7 9 2 .

Miire. I. II. Dipól császár és magyar király rnegh. 
Mécsben, 171*2. I. Napoleon Libából visszatérve. 
Cunnosaél kikötött 900 Ilii harcossal, 1815. Arany 
János, született X.-Szülőidén, 1817. Székely József 
iró született Debrecenben, 1825, Lord Grey wigli- 
miniszterelnök előterjesztésére az angol parliament - 
reform elfogadtatott, 183 1.

( A m e r i k a ! ,  r e k l á m . )  A  mi a reklámokat illeti, 
ezekben az amerikaiak mégis túltesznek rajtunk, miként 
ezt egy szabónak hirdetéséből láthatjuk, mely egy geor- 
giai helyi lapban jelent meg. ,,Azon utolsó szavak 
úgymond a hirdetés, melyet minden kor és minden
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nép nagy emberei halálos ágyukon ejtettek, gyakran 
csodálatosan jellemzőek. Ünnepélyes jósszavuk mindig 
önkénytchm (is mély benyomást gyakorol kedélyünkre.“ 
,,A hadsereg éle!“ mormogta I. Napoleon a/.on pilla­
natban, midőn titán! lelke a test bilincsei közül kisza­
badult. ,,Több világosságot !“ sóhajtott Gőthc. ,,Koszo- 
ruzzatok meg virágokkal“ inotubi Bili rabon u. ,,Ugyan 
kínáljátok meg Davroke urat székkel/* hallata magát 
lord Chesterfield halálosan hörögve. ,,Temessetek el 
engem oly öltözetben mondá Bowers Jakab, mely 
Sim-Keiis <K társa műhelyében készült ; ez. и eégnél min­
dent pomjiásan szabnak, remekül varrnak s én azt aka­
rom, hogy síromban ugv, mint életemben, gentlcmnnn 
módra legyek öltözködve.“

H i r  e k.
(A tuti. akut!tlmia elnöki hét tje) Eötvös lialálá- 

v,i 1 szintén megüresedett. Most arról van szó, hogy első 
( Imiknek I.ónyay Menyhértet választják, ki miniszter­
sége mellett még 5 6 egyletnek szintén elnöke; Csen­
ge ry Aidáit pedig nlelnöknck.

( Fchulcz Ferenc nekrológ já t)  közli a bécsi 
közt’pponti régészeti bizottság szakközlönye folyó évi 
első füzetében. Méltányolván rendkívüli tevékenységét 
és elősorolván munkáit, figyelmezteti a magyar nemze­
tet Schulez barátaira és iskolatársaira, Kteindl Imre és 
Sebulek Frigyes urakra, kik jelenleg körünkben élvén, 
már eddig is tehetségük elismerésében részesültek. így 
Steiudl ur átvette már a vajda-hunyadi vár restaurá­
ciójának vezetését, »is a műegyetemen Schulez szakmá­
ját is képviseli, inig Sebulek a lipótuteai pesti új város­
ház építésénél működik.

— (Л k o r o n a ő r é i g  sz e rv ezésé t )  közelebb kezdik 
meg. Egy kapitány, két hadnagy, két őrmester, hat 
altiszt s mintegy ötven közemberből fog állni s ezeket 
kivétel nélkül kiszolgált honvédekből nevezik ki. Az 
egyenruhára nézve még nem történt megállapodás.

— (A(intus J á n o s  tiszteletére, )  barátai és tisztidéi 
diszlak omát rendeznek jövő vasárnap a Frohner-terein- 
ben. Ez alkali »nmol ezüst billikomot és egy szép albu­
mot arcképekkel nyújtanak át neki. A fölhívás alá 
Kubinyi Ágost, a múzeum volt igazgatója és Fridvalszky 
János, a természeti osztály főtiszt viselője, vannak 
aláírva.

— ( Fskiitltszéki Ítélet.) Bényei Istvánt, a ,,Szabad 
Magyarország“ cimii politikai néplap szerkesztőjét a 
közvádló pörbe fogta felségsértés miatt, sa lehr. 1 Ciki 
esküdtszéki tárgyaláson 7 szóval f> ellenében vétkesnek 
mondatván ki, egy évi fogságra és fiOO frtnyi péiizhir- 
ságr-* Ítéltetett.

— ( Eötvösnek emelendő szoborra) nyitott aláírási 
ivet a bécsi egyetemi magyar klub.

— (A budai választókerületben) a jobboldal dr. 
l ’niiler minisztert lépteté föl Eötvös helyére képviselő- 
jelöltnek.

( J ó t ék on y sá g ok . )  Az első magyar átalános biz­
tosító társulat 3000 frtot bocsátott a belügyminiszter 
rendelkezése alá, az árvizkárosultuk részére. A 
királyné 100 frtot adományozott a sátoraljaújhelyi 
ímegyletnek egy Icánynövehlo és kisdedóvó intézet Kas 
san leendő alapítására, melyre eddigelé már 45,000 
frt gyiilt össze. I lertelendy György vagyona egy 
részét, mintegy .*»0,000 frtot, árva gyermekek nevelé­
sére hagyta.

— (A Duna na g yon  fen y eg e t . )  Vastag jégkéreg
fedi, s napról-napra emelkedik. A bécsi vizái- után most 
már nálunk is tesznek intézkedéseket, és a belilgyérség 
a Duna mellett levő megyéket köriratbau figyelmeztette, 
hogy a Duna jelenlegi állása valószínűvé teszi, mikép 
az enyhébb időjárás bekövetkeztével a folyammal hatá­
ros vidékek vizvcszill vnek állnak kit»* ve. Festen és 
Ibidán a városi hatóság a veszély »Hetére bizottságot 
alakított, melynek egyik közelebbi ülésén a főmérnökök 
a Duna jegének szokatlan vastagságára hívták föl a 
figyelmet; például Nagy Maros és Yisegrádnál 1 2 láb­
nál vastagabb : a Csepel szigetnél a jég január 5-ko 
óta változatlan : a pesti molnárok t’s pékek gőzmalma 
és a budai szeszgyiir között ott, a hol a zátony van, a 
jég imlml egész a folyó fenékig ér. Mindezen körülmé­
nyek azonban nem fenyegetnek veszély’vei, mert a viz 
áradásával a jégköpeny is fel fog emeltetni. Л bizottság 
»•lliatározta, bogy a soroksári Duiuuigbau is eszközöl 
tessenek fúrások, mert a legnagyobb jégtönmgek arra 
szokták venni utjokat. A Fest fölött t:s alatt a Duna 
mell. ti fekvő községek elöljárói lelszóllittatllllk, hogy 
a viz és jég.’»Hasban tör.'cnö minden változásról rögtön 
jelent»».st tegyenek l’estre. Л Ilién belyekríil a közönség 
netilláni Veszély esetén e’rtesittetni fog, valamint a 
közönség egviítalában értesittetni fog, ha netalán \ iz 
veszély iillana be. Л dunagőzhajózási társaság a bízott 
súgnak fitt esolnakot bocsátott rendelkezésére a szüksé­
ges legénységgel együtt ; a többi tehát a magyar gőz- 
baj.»/.isi vállalatok kijelenték, hogy ők nem adhatnak
csolnakokat, a miért is a bizottság elhatározta, hogy 
sziikst:g »■setén tőlük reipiir áltatni fognak csolnakok. 
Ment.»talpakat is készíttetnek. a hajók s a hajósok

összeiratnak, valamint azon házak kijelöltetnek, a 
melyeket a vizveszély legelőbb érheti.

— (Halálozások.) Dictrichstein-Mensdorf herceg, 
Csehország helytartója elhunyt e hó 14-én Prágában 
58 éves kovában. () irta alá a villa-francai fegyverszü­
netet 1859-ben; 1 HG4 —ötí-ban pedig Ausztria kül­
ügyminisztere volt. Lambert Gusztáv, a francia 
északi expedició intézője, január 19-kén a Montretout 
elleni támadás alkalmával elesett.

— ( A „ Vadász és Versenylapok“ szerkesztősége) 
felszölitja a magyarországi vadászokat, hogy értesítsék 
rendesen a lelőtt vadak mennyisége és minőségéről, mi 
által hasznos adatokat nyújthatnak a hazánk vidékein 
levő vadak felől. Erre nézve a szerkesztőség rovatok­
kal ellátott „lőjogyz»:ketu küldött szét, s kéri az ille­
tőket, hogy a gondozásuk alatt levő területen 187 0. 
fobr. 1-től, 1871. jan. 3 1-ig lőtt. mindenféle vad ineny- 
nyiségét 1*7 1. febr. végéig beküldeni szíveskedjenek. 
Végre a következő kérdéseket teszi erdészeinkhez és 
vadászainkhoz. Honos-e még a zerge az alacsony Tátrá­
ban zólyomi havasokban s ha nem, mikor pusz- 
tittatott ki? Hogy áll az a legújabb időben, különösen 
a Kctyczáton. A morrnota Arctomys marmota, tótul 
hvizdák) - a zólyomi havasokben állítólag található, 
de előfordul-e a maramarosi s erdélyi havasokban is 
vagy nem ? A magas 'Tátrában, hol ezelőtt nagy 
számmal élt a monnota, 1866-ban már csak öt kis 
családra becsültetvén, kiveszendő félben volt. A havasi 
nyúl, (Lepus variábilis. Fallas'); a hófajd; (Tctrao 
lagopus ;) a középfajd ; (Tctrao medius ;) a vidramenyét,
Foctorius lutreola,) melyeket Petényi s Frivaldszky 

hazánk faunájában, - de mint igen ritka állatokat — 
felsorolnak, találhatók-e honunk területén ? Az első két 
vadról mondják a könyvek, hogy a liptói, zólyomi, 
gömöri, marmarosi s erdélyi magas hegységekben elő­
fordulnak, — a középfujdról mitaem szólnak, a vidra- 
menvet szintén meg van emütye. Néhány zólyomi erdész 
állítása szerint a vidramenyét, a Garam vize körül, 
nevezetesen a Wpo.-hegységtől északnyugatra eső 
Feketoviz völgyében most is található volna. A szirti 
fogoly (Perdix saxatilis,') mely az Alpcseken csak nagy 
emelkedésű hegyi tájakon tenyész, nem lakója-e egy 
szersmind hazánk déli vidékeinek, például a katonai 
végvidtlk sziklás s köves részeinek?

— (A k á ro l y  v á r o s i  p énzv e rd é t , )  meg fogják szün­
tetni s helyette a selmecit nagyobbitják.

— ((öngy ilkosság.)  Két túlzó francia-barát pár nap- 
előtt Temesvárit pisztolylyal véget vetett életének. Egy 
hátrahagyott levélben azt Írják, hogy január 5 én. meg­
fogadták, hogy Franciaország elbukását nem élik túl. 
A városban ez eset roppant feltűnést okozott ha igaz.

— (Nők mint gyógyszerészek .)  Oroszországban a 
nőknek közeléhh megengedték, bogy a gyógyszerészi 
tanfolyamot hallgathassák, a gyógyszertárakban gya- 
kornokoskodhassanak, s a gyógytan hói Vizsgát tebes- 
senek.

( Az ember i  természet) mit képes elviselni, mutatja 
a következő eset Nem messze Montbeliardtól »*gy ösz- 
szelődözött házikóban 7 — 8 halott közt, egy alig 17 
éves s még élő sebesült találtatott, a ki halkan segit- 
ségért nyöszörgőit. Nagy ügygyei-bajjal a hullák közül 
kiemeltet vén, a szabadba vitetett. Az igen fiatal sebe­
sültnek, ki a háború kitörése előtt Avignonban tanuló 
volt, egy porosz gránát mind a két hibát térd alatt 
csúfosan szétszakgutta. Ily helyzetben egészen elha­
gyatva, étel, ital s »ígyéh segitség nélkül, hét álló napig 
a hullák közt feküdt. Sebeit a ruhájáról lehasogatott 
rongyokkal ö maga kötötte be, inig másrészt a nagy 
hideg által a vérzés megakadályoztatott. A szobában 
feküdt halottakhoz nagy nehezen hason mászott, s az 
azok zsebeiben talált egv pár darabka kétszersiilt volt 
eledele, szomjúságát pedig az ablakokon keresztül a 
szobába bőven esett hóval csillapitá. Mindezeket maga 
a sebesült, alig érthető hangon beszélte el. A szeron- 
esétlen ifjút Svájcba szállították, s az orvosa azt hiszi, 
hogy tahin sikerül még <*l»:tét megmenteni.

( Fagy porosz  L enormandró l )  beszélnek jelenleg 
a berlini arisztokratikus körökben, kinek jóslatai min­
denütt nagy feltűnést, okoztak. Egy öreg nő volt ez, s 
Badziwill hercegnő szolgálatában állott. Badziwill her­
cegnő hat leányánál a bonne szerepét vitte, később 
nevelőiiöjük lett s miután a hercegnők egy része férjhez, 
más rész»* zárdába ment, az öreg hercegné mellett a 
komoran tisztid teljesítette. Ebben az állásban maradt 
az öreg níi egészen »étének végéig, mi saját jóslata sze­
rint , a múlt évi »b e. 25 én következett be. De nem csak 
ez. hanem minden más jóslata is hűségesen beteljesült. 
Így már lHtjtj-bau megjövendölt»* az osztrák-porosz 
háború végkimenetelét, sőt még ama nevezetesebb napo­
kat is előre kijelölte, melyek a háború folyama alatt 
fordulópontot képeztek. A mostani francia-porosz háború 
»‘seme’nyei közül előre megjósolta Napoleon ellogatását, 
Parin kapitulációját, s azt állította, hogy a bck»:t mán*. 
5-én kötik meg. Jóslatai közül kettő már beteljesült s 
Berlinben hiszik, hogy a harmadik sem fog elmaradni. 
Badziwill hercegné Lenoriiiuiidja különben annyira nép­
szerű jósnő a berlini előkelő körökben, hogy tanácséit

minden fontosabb ügyben »is kezdeményezésnél megkér­
dezték.

Tudomány és irodalom. (Az akadémia j u t a ­
lomtételeiről .) A Gorove-alapitványból kitűzött juta­
lomkérdésre : „adassák elő a magyar tanulók iskoláz­
tatása hazánkban és a külföldön, a XVI-ik században“ 
187 1-ikjan, 31-ig bezárólag mint határnapig, „Hazai 
és külföldi iskoláztatás a XVI-ik században“ cimii 
munka; a *Dora Szilárd-féle alapítványból kitűzött 
kereskedelmi pályakérdésre pedig 1871-ki jan. 31-ig 
bezárólag, mint határnapig „A kereskedelmi szak­
oktatás“ cimii s „A kereskedő hivatása a műveltség 
terjesztése“ jeligével ellátott pályamunka érkezett. A 
Vitéz-alapítványból kitűzött jutalomkérdésre (Erdély 
polgári alkotmánya s közjogi állapotának ismertetése 
1200-tól egész 1540.1, ellenben 1871. jan. 31-ik nap­
jáig, mely határideje volt, egy pályamunka sem érkezett. 
A föntebb! két pályamunka rendben talált jeligés leve­
lei az akadémia és a helyettes elnök pecsétjével lezárva, 
levéltári őrizet alá adattak, maguk a pályamunkák meg- 
biráhatás végett az illető (II.) osztályhoz tétettek át.

(A római Corvinák.) A többször említett disz- 
alburn, melyet a Rómában található Corvin-kodexekről 
a magyar püspöki kar készíttetett, nagy folió-alaku, s 
a kódexek nevezetes lapjai természetes nagyságban van­
nak benne fénykép által reprodukálva. Összesen négy 
kódexet találtak Rómában: a kollégium romanumban 
kettőt, a Vatikánban egyet, s a jezsuitáknál is egyet. 
Legdíszesebb a vatikáni példány, egy breviárum, mely 
valódi díszmunka és művészeti készítmény ; festett lap­
jain a miniatiirrajzok, melyeket a tiszta fénykép híven 
ad vissza, valóságos remekek a saját nemükben, s tel- 
jesen méltók a Rafaelt közvetlenül megelőző festészeti 
korszak becses termékeihez. Az egész kódex, mint disz- 
album, bátran helyet foglalhatna a legfényesebb tár­
salgó teremben is; erre azonban alig lehet kilátás, mert 
mindössze csak ötven példány készült.

— (A v isegrád i  vár ügyében)  az akadémia arch, 
bizottsága előterjesztést tett az akadémiához. Ez elő­
terjesztésből felemlítjük most, hogy 6560 frt 47 Jtr. 
kiválhatnék mind a rögtöni segélyhez, mind ahhoz, 
hogy a vár mostani állapotában való fentartása bizto­
si ttassék.

— ( „Komáromi Lapok,“)  eim alatt Siegler Károly 
helyi érdekű lapot indít meg april elejétől, mely lieteu- 
kint egyszer szombaton jelenik meg Komáromban, s elő­
fizetési dija félévre 3 f. 50, évnegyedre 1 f. 80 kr.

Színészet. (Két kis v íg játék) volt a színház múlt 
heti újdonsága, mindkettő francia. Egyik „Emészt,“ 
melyet Clairvillc és Gastinean írtak, a másik ,,A kompa- 
nisták,“ melyet Labiche és Mus után Feleki nemcsak 
lefordított, de magyarított is. Egyik vígjáték sem olyan 
magvas termék, hogy a kritikának tüzetesen kellene 
vele foglalkozni; mulattattak, s talán még mulattatni 
fogják egyszer-kétszer a közönséget, s nagyobb hiva­
tásuk semmi sincs. Mi részünkről nagyon szeretnek, ha 
a nemzeti színháznál csak megszorítva kultiválnák az 
ily színpadi apróságokat.

— (A nemzeti színpadon)  Hugo Viktor „Angelo“- 
ját uj fordításban fogják előadni. A fordítást Endrödi 
Sándor eszközlé, és pedig sikerültén.

— (Ш dráma.)  Szigligeti „Struensee“ cimii törté­
neti drámát irt, melyet a Meyerbeer gyönyörű zenéjé­
vel fognak szinrehozni. A hires zeneköltő ugyanis igen 
szép indulót s egyéb zenerészeket szerzett testvére : Beer 
Mihály „Struensec“ cimii gyönge német drámájához.

Zenészét. (Megjelent zenemüvek) Respublika­
csárdás, zongorára 'Tisza Aladártól. Ara 80 kr. Erdő erdő 
sűrű erdő, csárdás zongorára Tisza Aladártól. Ára 60 
kr. Mindkét mii Táborszky és Farsch pesti zenemüke- 
reskedésében jelent meg.

S z e rk e sz tő i  ü ze n e te k .
I'es-ta-Furtm. A lapot küldjük, miután ugv látjuk, hogy 

régibb időkből származó pretenzió. A mi a lielyosirást illeti, 
az» legyen sz vés őu ránk hagyni.

— I hunom/. 11 пик. A rajz rósz; kóptalányokat meg nem 
közlünk.

- /w hxlx'tin/n. Megkaptuk, de jobb rajz után kellőit lát­
nunk. s a megjelenést az késlelteti.

— „/*5/1/ rí tints a múltból," nem közölhető; valamint a 
N.-Kőrösről beküldött versek sem. — А чек h >n. Van benne 
tehetség nyoma, do várni koll

— r  -ĵ itii/hn. Nagyon sajnáljuk, hogy mire mi megkap­
tuk. már elvesztette lYíérdekét : az újdonságot, morf akko­
rára szóiul -s'.óra más lapokból is olvastuk volt.

/ c<" hi inban." Nagyon rósz.

T А К T A id )  M :
Cikkek j „Az uj miniszterek.“ — ,.\ebráska.u — r Az 

emberiség ős történetéből.“ —ei -till. - ,, l’ári-ból.. — ,.\z.
„Union Kiboruló“ szerkesztőjének halála Imirsbau.“ - 
vörös republikánusok Franciaországban.“ tőit го/ (íi/uhi tol. 
— „A barlanglakokról.“ (Vége.) Homer Flmistnl. — „Egy 
orosz nábob." „Az észak-amerikai vendéglők. .. Mbd 
Iák emléke a Dráva-mellékon.“ F. M.- tó l .  „Vegye- köz 
lomónyok,“ — „Hlrok." Ká|)0k t Az uj ininiszterek. — 
A „Jardin des Plantes“ elefántján.*!к ag\ ..nlöv. F.irc-han 
az ostromzár alatt. — Az „Union Kiborul'*" sz *rke-zlőjenek 
halála Toursban a bombázás alatt. — Menekülök l ’áris 
bombázott részéből. — A tihanyi barlangok Л. M. C.
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A  magy. tud. Akadém ia kiadványai Az „athenaeum 4 konyvkiadó-hiva
rész in t só ját (Ujjaival, részint m ag yar h ö lgyek  (Ujjaival koszoruzott, pá lyam ű vek  kaphatók t a la b a n

Az „ATHENAEUM“ k ö n y v  k i í u l ó - l l i v a t a h í b a i l  (I estrn, halatok ten «.>/. .1. megjelent .

s «általa Mngyar-Erdélyorsz ág minden könyvkereskedésében : Л  falu í o u t z ő í g .
A felfedezések és találmányok története. Irta <lr. I fa 1 v у .1 á u о s. m. t Akad. t. Л Magyar 'J'11<l. Akadémia *1

И ft r d ó c z Lajos. Különös tekintettel a gőz és villa- | megbizá.-ából. 11 á r« • 11» « erős; kötet. 1- Irt. ■> >
nyosság alkalmazására és a fényképirás kifejtésére. Л Népszerű noinzetgazdászati tudomány, Л mivolt rendel. nCgeil V.
magyar tudományos Akadémia által a Magyar hölgyek ; szükségeihez alkalmazva. Irta Ka r v a s v  Ágost. Ma nyár j )t , ( E Ö T V Ö S »JÓZSEF
dijával koszoruzott pályamű. 57 fametszvénynyel 2 üt hölgyek dijával az Akadémia áltál jutahnazntl pálya­
őrt kr. munka. Ilannadik tökéletes és bővített, kiadás 2 Irt SO kr. Második kiadás. III. köt t. :í üt.

Közönséges természettan a, művelt, rendek szükségeibe/ A felsőbb menu) iség tan alapvonalai. Itta V é s z .1 á n << s
alkalmazva. Irta Greguss Gyula.  Magyar hölgyek Ármin.  I. kötet. Kiilönb/.éki és ogészl-ti lián у I д t II A _ L 4- M г* о r\ A ! A í ^
dijával az Akadémia által jutalmazott pályamunka. fs kötet. Különhzéki és egé-;-i. n hánylat alkalmazása a MZ GlTlUci 1ГЭ. Q 0  G Cl I Cl I d  .
fametszettel. 1 üt GO kr. mértanra, toldalékkal a felsőbb fokit egyenletek elméi« ^ *

Természettani földrajz. Л miivolt rendi k szükségeihez j téröl. 7 kőnmtszetü táblával. Kiadta a M. Tudom, Aka Irta JlUUMCll Illírt1.
alkalmazva. Irta G r e g u s s Gyula.  Magyar hölgyek démia. A két kötet ára lciil n az 1-sü le tét 2 üt. a 2-ik Harmadik kiadás. — Ara 2 fm-int.
dijával az Akadémia által jutalmazott pálvamunké. kötet 2 üt 60 kr. 1 irt f>0 kr. ___________________________________________

iő ..................... .....s frt I ö ' Az „ATHENIUM" njsáff-kiadóliivataláliaii
Népszerű Csillagászat. Irta II о 1 1 ó s v Juszt .  ni. t. a. j Két kötet 11J üt. , , . , . - ... , . . . . . . .

t. A magyar tudományos Akadémia által a Magyar höl- j Halaink és lialtenyészlésiink. Л magyar tud. Akadémia " v * ‘ 1 1 4 854,11,1 megjelenő Mjsaglap-iu .
gyek dijával koszoruzott pályamű 111 fametszettel és 3 j által Vitéz-féle juta'« unnál lm-z, r.izou ) ályamunka. H0 n politikai és közgazdászat i napilap, n:«- ■
kőnyomatu csillagászati abroszszal. 2 üt 80 kr. Irta Kr i escb János .  kir. Jó-y.ef-miiegvetemi tanár. • . d . .  , . é") , .... ' ! .*! '  ^

A magyar birodalom természeti viszonyainak leírása. még két ré-z-zel Keno-sev Albert és Tasner Hénestöl. jmenik Kmszcr. rdolizetcsi ara egy
Az Akadémia nagy dijával jutalmazott mii. Irta II un- I — 8-rét 1 2ÜG oldal. Ára Г üt 00 kr. | övre 22 írt, felövre 1 1 írt, negyedévre. f> i'-t ;V)

« A t h e n a e u m “  k i s  k é p e s  n a p t á r a  1 8 7 1 - r e . ^ j Ä - ? » ' ™ . . . . . . . . . . . - . . . . . . . -7 I I kint kétszer, Előfizetési ara egesz evre 22 Irt
1. é v i  f o l y a m :  4  r é t  l ö l  o ld a l ,  1 9  ig e n  sz é p  k é p p e l.  A r a  5 0  k r .  !rleviv 11 írtnegyetiévn* » irt r»«> kr. л,. i

... ' ‘ lap postai kulonkuhlescert h a . i.kii;! :>•) ral1 А К 1 A b (.) M : 1 " 1 1
Bemutatás. A délamerikai Köztársaságok politikai és társudalmi erköl- " >l>'

Vázlatok az emberiség itiabb történetéből. <'seiM “  ^raguny Fraguay -  Hnp.iza tábornok meg B u d a p es ti K ö z lö n y , hivatalos napilap, megje
r»ld,i„k a nafryitú üveg alatt (képp.»- Ä Ä i .  Z  ' l on., k Ar«:  Vi«U=kr.5
Az ősnépek kihalása. p л 1)}./>ar(.lllls k Magyaivivzágnn. °8СЯЯ <*vro 2<» Irt, íclevre 10 írt, negyedévre ;>
Az indiánok kiirtása К zfik-Amerikáb n -t képpel). Az-meid i-crccki eommuiiüták. írt. Testen házhoz hordva egész (ívre 1 «S Irt.
A tasmániai őslakosok kihalásának tö.téneU (2 képpel). . , ,, , . . . lelévre (* frl netrvedílvn* -1 írt ;ill l;r
Az orosz állam átalakulása és a paras?tvándorlás Л termeszéttudomaiiyok es a m atenalistak. :u / ‘ : ' ’ . k"
Népvándorlás az amerikai contim usen. Л I’M winiso u és alapdvei.̂  F o v a i’OSl L ap ok , szépirodalmi napilap, Illegj.•
A chilifiiak bevándorlása a M ississif i völgyébe. A taj.de beled kezese <gyiiiá'b,,| <1 k«■ j»j«■ I . A hydra lonik niindenn.'lp. Hldlizettísi ára égesz (Ате M

, . . * ni. vén vállat tél az óriási babarcig. — A tengeri nrunv ,■ , , i • - .• . i • ■
Nöpismei és társadalmi rajzok napjainkból. р теА fédg növény t félig állat... л f. ka a j,-g.*M.i«-!i ,rl’ 'we ‘ nc*e>.Vc(‘(‘vr,! .> írt ;»n kr.

A szabadság, egyenlőség kinézése É-zak-Amerikában. iA v’ k '’s !l/'■ — -Ntnu ne t a h Hőkből a niadárla jba (; M a g y a r  B a z á r, szö-pirodalmi divatlap, minták
négerek uralma Washingtonban.- Az amerikai vasút- ^Héros gyik és a solei.hoíi griff). - A ma jmokból . > knj ,:s SJ5í,básra jzokkal, megjelenik havonkint
mágnások hatalma es egvedurasága — Hivatal vadászat az emberekig Jenny a a matr«./. «■> Aut-.ni« a vnupanz
a köztársaságban. -  A fehérek és feketék Dél Caro.iná- wnjom.) kétezer. Lloíizetesi ara egesz evro 8 Irt. félévre
ban. — Nézetek az iskolázásról. — Munkáshiánv. — Dnrvin és értelmezői <a halhatatlanság tagadás;, i. 4 írt, negyedévre 2 írt.
Vallási türclmessóg. -  Kallcmofasságok ás »dT.riissá*. 0,ш«.еутаШЬс.0;.. »* H 1.-t» lu.l. H azán k  8 a  K ü lfö ld , ie!nCr<.tl.TjC,zlö,
— Nagyon sok a fiskális. — Xewyork zsarnoka > itisobb 11 s Z11 Cl III tar. . , , •

Hindosfan egy néjtfaja és egy temploma (képiiel;. A magyarországi és erdélyi -zab. kir. és mezőváros,dt fisz ' a .’".l *‘s hirsaseleti illusztrált hetilap. K.'dize-
Séták Yoddoban (kér. képpel). tikara. — Legújabb vá-árok. — Ipar- és kereskedni n lesi ara (“gesz (‘vrt* 0 Irt, felevre .» írt, negyd-

kamarák. Gazdasági egyia-iiletidc. evi’O I frt ;i(J kr. l'.zcn lapn.'lk minden cg --z

A z  „ A t l i o n a e u m ^  k ö n y v k i a d ó - h i v a t a l i i b a n  1 kr. csomagolási díjért,
(Pest, bárótok-tere 7. sz.) kaphatók H eti P o s ta i baloldali irányú, jmlitikai köj.

А - Ж - Г »  O i l  Т М Л  r  r  1  • 1  r  * hetilap, elóíizotösi ára egész övre I Irt, féhívro
w Kisfaludy-lársasag kiadványai:

Feaillet. Szibill története. I «-rditotia Concha (hükcll. Pb llis un-deabugom. ítészé y. ! ■ i megjelenik minden vasárnap. Khifizetési ára
G у ő z Ő . .............................................. 1 frt 50 kr. t ta  Huszár  Imre................................ 1 fit — kr. clozs/ évre (i frt félévre 4 frt neo-vedevia* 1 fit

Moliére vlgjátékai III. köte . Ta talom : Л Lnsfmli Zsu/.m'iih». Költői «db-szé'és Int én.dc .
Mizantro].. — A tudós irk. — Fordították ben. — Epir.od a Kákócz- korbó...................1 r — „
Szász K á r o l y  és Ar any  Lá szló. . 1 „ — „ Mulicre vlgjátékai. Fordim ta K a z i n c z y  ÜStOKOS, a legrégibb « lQiap, megjelenik minden

A Xlheluiigok, Fordította Szász Károl y ,  g „ — „ (tábor.  I és II. kötet............................... :! n — r szombaton, illusztrálva és diszcsen kiállítva.
Teguér. A Fritl.iof-Mo, da. Svéd eredetiből Sand. Antonia Regény. F-rditotta (t r - g u s s Előfizetési ára egész évre (i írt, félévre 4 üt.
Thackeray vig elbeszéléséi. — F «, r d i- Szász Károly. Két szinmii I. Heródes II. A r ,1(‘̂ -ус(1<'л.1’0 1 1,1 , ,

t ót t á  l i al azs Sándor .  I. II. / 2 60 „ lelencz......................................... .... 1 őo Ig azm o nd ó, Jiolitlkai képes néjdap, megjelenik
\ achott Sándor költeményei, t dik kiadás. . l . — Tbaek(*raj’. Кчт--п'1 llerink. Anna királyné ő minden vasárnap. J’Jdlizett’si ára egesz évre

“  —  felségo ezredmének ínéleürat«. Két kötet i estik 4 írt, félévre 2 irt, negyedévre 1 irt.Л попу I. A mi nótáink, lieyenv. 4 kötet Le- lüzotmm.................................................... 6 .. . tr„ « ■ „ ттп„ „ п„ „ 1  ■ . .
száll, ár.)................ .... 2 Tolnai bajos. A nyomoréit. Rajzok a falu. . V a d á sz- Öfl V e is e n y la p , megpdenik minden

C'ainoens. A Lueiáda. F-.-rdito ta G r e g u s s életből........................................................2 „ — bú 1 < 2<>. es ,4H an. Előfizetési áru egész i-vre
Gyula.  2 kötet . ..................................2 „ — „ » ’ 1<> irt, félévre f) irt.
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